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ŽDP  .............................  železniční dopravní podnik 

ŽST  ..............................  železniční stanice  
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1. Základní ustanovení 
 Předpis ZP-B je závazný pro provoz a obsluhu brzdových zařízení železničních vozidel 

pro všechny, kteří provozují a organizují drážní dopravu na základě smluvního vztahu s doprav-
cem Zubačka provoz s.r.o. (dále jen ZP) na dráze celostátní a regionální. Závaznost také platí 
pro osoby, které s brzdovými zařízeními manipulují, popřípadě provádějí kontrolní činnost 
ve vztahu k těmto zařízením.  

 Rozsah znalostí tohoto předpisu uvádí „Příloha 1 – Rozsah znalostí“. 

 Tento předpis se nevztahuje na speciální vozidla, která nemají spřáhlové a narážecí ústrojí 
běžné stavby a nemají průběžnou nebo nesamočinnou brzdu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

2. Základní pojmy 
 Brzdový špalík (zdrž) – brzdový segment, přes který je vyvozována brzdná síla na obvodu (jízdní 

ploše) kola 

 Článkový vůz – je vůz skládající se z více trvale spojených článků (vozidel) z nichž každý je vyba-
ven vlastním pojezdovým ústrojím. Spojení mezi články je realizováno pomocí ústrojí, které 
nelze rozpojit v běžném provozu. Jednotlivé články vozu jsou schopné samostatného posunu.  

 Dopravní hmotnost vlaku – součet vlastní hmotnosti všech vozidel vlaku a hmotnosti přepra-
vovaného nákladu. Zjistí se z nápisů na voze a hmotnosti nákladu se zjistí z vozové  nálepky 
nebo průvodních listin. U nezváženého nákladu ji lze odhadnout podle počtu naložených zásilek 
na voze se známou hmotností, nebo podle objemu přepravovaného  materiálu (sypkého, teku-
tého, dřeva, ...), je-li známa jeho měrná hmotnost. V případě  pochybností rozhodne dispečer. 

 Elektrická nebo motorová jednotka – ucelená, v provozu nerozpojitelná souprava hnacích, vlo-
žených, příp. řídicích vozů tak, že obě krajní vozidla jsou zpravidla vybavena jednou čelní kabi-
nou strojvedoucího 

 Hnací vozidlo (HV) – společný výraz pro vozidlo s vlastním pohonem – lokomotivu (příp. se zdro-
jovým vozem), motorový a elektrický vůz nebo motorovou a elektrickou jednotku, pro účely 
tohoto předpisu i řídicí vůz a speciální vozidlo vybavené běžným spřáhlovým a narážecím ustro-
jím 

 Kloubový vůz – vůz, který je složen ze článků, které jsou mezi sebou spojeny kloubem. Kloub se 
nalézá nad středním pojezdovým ústrojím. Jednotlivé články vozu nejsou schopné samostatného 
posunu.  

 Lokomotiva – vozidlo (HV) s vlastním pohonem určené pro dopravování jiných vozidel 

 Motorový nebo elektrický vůz – vozidlo s vlastním pohonem, zařízené pro přepravu osob nebo 
nákladu, příp. dopravování jiných vozidel 

 Náběžník – vůz s technickou závadou, pro kterou nesmí být zařazen do vlaku, a to i přesto, že 
nemusí mít sníženou rychlost. Pojmem náběžník se také označuje nálepka k označení takové-
hoto vozu, na které jsou technické závady vypsány. 

 Nákladní vůz – vůz pro přepravu nákladu (např. krytý, vysokostěnný, výsypný, plošinový, kot-
lový) 
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 Návěstní vůz – poslední vůz vlaku s příslušným označením dle předpisu SŽ D1 

 Odborně způsobilý zaměstnanec (osoba) – osoba, která je oprávněna provádět činnost, pro 
kterou jí je předepsaná odborná způsobilost 

 Osobní vůz – vůz pro přepravu cestujících, jejich zavazadel nebo pošty a pro poskytování ostat-
ních služeb cestujícím (např. lehátkový, jídelní, lůžkový, salonní) 

 Přípojný vůz – osobní vůz určený pro vozbu motorovým vozem 

 Režim S – označuje provoz nákladních vozů rychlostí 100 km.h-1 

 Režim SS – označuje provoz nákladních vozů rychlostí 120 km.h-1 

 Řídicí vůz – osobní vůz bez vlastního pohonu se stanovištěm strojvedoucího; pro účely tohoto 
předpisu je považován za HV 

 Speciální hnací vozidlo (SHV) – speciální vozidlo s vlastním pohonem o jmenovité hmotnosti 
vyšší než 20 t nebo s vlastním pohonem umožňujícím rychlost alespoň 10 km/h 

 Speciální vozidlo – vozidlo konstruované pro údržbu, opravy a rekonstrukce dráhy nebo 
pro kontrolu stavu dráhy či odstraňování následků mimořádných událostí 

 Strojvedoucí – společný název pro zaměstnance s odbornou způsobilostí k řízení hnacího (spe-
ciálního hnacího) vozidla bez zřetele na jeho typ 

 Ucelená samostatná jednotka – ucelená souprava, sestavená z hnacích vozidel, příp. řídicího 
vozu a dalších vozidel tak, že obě krajní vozidla jsou zpravidla vybavena jednou čelní kabinou 
strojvedoucího. Pro obrat ve stanicích není třeba přeřazování vozidel 

 Vlak – skupina navzájem svěšených vozidel v době od jejich sestavení do příjezdu do konečné 
stanice 

 Vlaková dokumentace – souhrnný název pro výkaz vozidel vlaku a zprávu o brzdění vlaku 

 Vlakvedoucí – vedoucí vlakového doprovodu s příslušnou odbornou zkouškou, v některých pří-
padech může povinnosti vlakvedoucího stanovené tímto předpisem vykonávat strojvedoucí, 
popř. průvodčí či jiná odborně způsobilá osoba 

 Vložený vůz – vůz vložený mezi krajní vozy jednotky 

 Vůz – společný název pro osobní a nákladní vůz, vůz pro zvláštní účely a dopravované hnací 
vozidlo, které není obsazené strojvedoucím bez vlastního pohonu 

 Vozmistrovské kladivo – kladivo s prodlouženou násadou o váze cca 150 g 

 Zajišťovací síla (Fpark) - působí proti uvedení stojícího vozidla do pohybu, vyjadřuje velikost 
brzdicího účinku ruční brzdy v kN (kilonewton) a skutečně reprezentuje brzdicí účinek zajišťovací 
brzdy, jež zabraňuje uvedení stojícího vozidla do pohybu a to zejména u vozů vybavených ne-
kovovými brzdovými špalíky. Údaj se uvádí na vozidle společně s údajem brzdící váhy ruční 
brzdy, u nových vozidel může být uveden už jen tento údaj. 

 Zdrojový vůz – akumulátorový vůz vybavený trakčními bateriemi pro pohon elektrického HV 

 Železniční kolejové vozidlo – dále jen „vozidlo“ je společný název pro tažené vozidlo (dále jen 
„vůz“), hnací vozidlo a speciální hnací vozidlo (lokomotiva, motorový vůz, jednotka, řídící vůz, 
traťový stroj) 
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 Zpráva o brzdění (ZOB) – tiskopis, který obsahuje údaje o brzdění vlaku minimálně v rozsahu 
Vyhlášky č. 173/1995 Sb. v platném znění. Vzory ZOB obsahuje „Příloha č. 7 – Vzory zpráv o brz-
dění a sestavě vlaku“ tohoto předpisu. 

 Kromě základních pojmů uvedených v kapitole 2 platí také pojmy uvedené v přílohách tohoto 
předpisu. 

 Na základě vyhlášky UIC 800-01 „Použití odborných železničních názvů“ se jednotkou tlaku užívá 
„bar“. Pro tuto jednotku platí, že 1 bar = 100 kPa = 0,1 MPa = 1 atp. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

3. Provoz brzd 

3.1. Způsoby brzdění a režimy brzdění 

 Každé drážní vozidlo vystrojené průběžnou tlakovou brzdou musí mít vyznačen zkratkou její typ 
a hodnoty brzdících vah příslušných režimech brzdění. 

 Všechny vlaky jsou brzděny průběžnou samočinnou brzdou. Technologie brzdění pro jednotlivé 
případy přísluší k odborné způsobilosti strojvedoucího. 

 Není-li na vozidle nápis o brzdící váze, nesmí se jeho brzda započítat do brzdící váhy vlaku. V pří-
padě HV nelze toto vozidlo použít jako činné či k službě pohotové s výjimkou posunu v ŽST nebo 
na vlečce, popř. při zkušební jízdě.  

 Pro PMD platí ustanovení jako pro vlak s ohledem na odlišnosti stanovené předpisem provozo-
vatele dráhy. Za ověření účinku činnosti průběžné brzdy při PMD je odpovědný strojvedoucí 
PMD. Pro ověření činnosti brzdy se použije postup stanovený tímto předpisem pro provoz a 
obsluhu brzd. 

 TJŘ daného vlaku může určit, že je vlak brzděn II. způsobem brždění. Údaj o I. způsobu brždění 
se neuvádí. 

 Vlak může být brzděn I. nebo II. způsobem brzdění. Použití brzdící síly ke zpomalení, udržení 
rychlosti a zastavení vlaku (vyjma rychločinného brzdění) se nazývá „průběžné brzdění“. 

 I. způsob brzdění – tímto způsobem musí být brzděny všechny vlaky osobní dopravy a vlaky 
 nákladní dopravy o rychlosti 100 km.h-1 a vyšší. K tomuto způsobu brzdění patří brzdy 
 s rychlým vývinem brzdícího účinku při průběžném brzdění: 

 v režimu P (osobní) 

 v režimu R (rychlík) 

 v režimu R+Mg (rychlík + Mg brzda) 

 Vlaky o rychlosti 161 km.h-1 a vyšší musí brzdit v režimu R+Mg. 

 II. způsob brzdění – tímto způsobem brzdění mohou být brzděny nákladní vlaky do rychlosti 
100 km.h-1 včetně. K tomuto způsobu brzdění patří brzdy s pomalým vývinem brzdícího účinku 
při průběžném brzdění: 

 v režimu G (nákladní) 
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 Pro jízdy po tratích Liberec – Tanvald – Železný Brod, Smržovka – Josefův Důl a Tanvald – Harra-
chov platí pro obsluhu a ovládání brzdy dále předpis SŽDC (ČD) D40 včetně dalších ustanovení 
týkajících se např. zajištění stojících vozidel a jejich vybavení, obsluhy VZ (KBS) a postupů při 
zkouškách brzdy. Pokud je v tomto předpise odkazován předpis ČD V15/I, platí ustanovení to-
hoto předpisu o brzdách, předpis ČD D2 je nahrazen předpisem SŽ D1, část první a předpis ČD 
Ok2/2 je nahrazen předpisem ZP-OZZ Zdravotní a odborná způsobilost. 

 Neobsazeno. 
 

3.2. Zařazování vozidel do vlaku vzhledem k brzdění 

3.2.1. Řazení vlaků 

 Maximální počet náprav u vlaků osobní přepravy a maximální délka u vlaků nákladní dopravy 
jsou uvedeny v TTP pro příslušnou trať nebo traťový úsek. 

 Počty náprav a délky činných lokomotiv se do uvedených počtů započítávají. Nápravy motoro-
vých a elektrických vozů se do uvedených počtů započítávají. 

 V každém vlaku musí být propojeno hlavní potrubí a být zapnuté způsobilé brzdy, pokud tomu 
nebrání skutečnosti související s bezpečností či nebezpečí poškození nákladu. 

 V provozu běžně nedělitelné elektrické a motorové jednotky (např. řada 471, 814) se považují 
za jedno vozidlo. 

 Brzda nečinného hnacího vozidla a neobsazeného činného hnacího vozidla nemusí být zapnutá, 
pokud není posledním vozidlem vlaku. Vypnutí brzdy nečinného hnacího vozidla oznámí strojve-
doucí zaměstnanci sestavující vlakovou dokumentaci. 

 Ve vlaku osobní dopravy lze ponechat maximálně jedno vozidlo s vypnutou průběžnou brzdou, 
pokud se nejedná o poslední vozidlo vlaku nebo o vlak s rychlostí vyšší než 161 km/h. 

 Ve vlaku brzděném I. způsobem brzdění v režimu P je dovoleno ponechat maximálně dva vozy 
s polohou přestavovače pro režim G. Dopravní hmotnost těchto vozů nesmí převyšovat do-
pravní hmotnost vozů s přestavovači v režimu P. 

 Ve vlaku nákladní dopravy s dopravní hmotností větší než 2500 t musí mít všechny vozy polohy 
přestavovačů pro režim G. Pokud nelze dodržet tuto podmínku, brzda příslušného vozu se vy-
pne. 

 Ve vlaku nákladní dopravy, který je brzděn II. způsobem brždění, lze ponechat maximálně dvě 
vozidla s polohou přestavovače pro režim P. 

 Ve vlaku nákladní dopravy mají být všechny průběžné brzdy zapnuté, pokud tomu nebrání jiné 
opatření (vzhledem k druhu vozidla, nákladu apod.). Vozidla musí být řazená tak, aby mezi prů-
běžně brzděnými vozidly nebyla skupina vozidel bez brzdy nebo s vypnutou průběžnou brzdou s 
celkovým počtem náprav větším než: 

a) 16 náprav – jde-li o prázdné vozy nebo kloubová vozidla 
b) 12 náprav – jde-li o skupinu, ve které jsou všechny vozy ložené nebo jde o skupinu 

prázdných a ložených vozů, hnacích vozidel, tendry a kolejové jeřáby 
c) 8 náprav – jde-li o skupinu vozidel mezi činným hnacím vozidlem a prvním průběžně 

brzděným vozidlem 
Rychlost takového vlaku nesmí přesáhnout 100 km/h. 
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 Ve vlaku nesmí být kombinovány brzdy s přestavovači v poloze G s přestavovači v poloze R nebo 
R+Mg. 

 Návěstní vůz, pokud je ve vlaku zařazen, musí mít zapnutou průběžnou brzdu vždy. Za tuto do-
držení tohoto opatření odpovídá zaměstnanec, který provedl sestavení vlaku. 

 Pro PMD platí stejná ustanovení jako pro vlak, vyjma SHV vybavených jinými typy brzd. Pro řa-
zení souprav SHV platí pokyny uvedené v návodech k obsluze těchto SHV. 

 Vozidla vybavena stupňovitě neodbrzďovatelnou brzdou se zapisují do zprávy o brzdění 
do rubriky Poznámky formou „Brzda Knorr – 3 vozidla“. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 

3.2.2. Použití ručních brzd 

 Vozy s upotřebitelnou ruční brzdou se řadí přednostně jako nejbližší na začátku a na konci vlaku. 

 Zaměstnanec sestavující vlakovou dokumentaci (resp. pořizující Výkaz vozů vlaku) zaznamená, 
které vozy soupravy jsou vybaveny ruční brzdou, a uvede hodnoty brzdící váhy těchto vozů, (za-
jišťovací sílu uvede pouze v případě, že je pro zajištění odstavených vozů použit postup pro za-
jištění s výpočtem zajišťovací síly). 

 Není-li ve vlaku dostatečný počet ručních brzd pro případné použití pro zajištění proti ujetí, je 
nutno zajistit dostatečný počet zarážek ve vlaku. Podrobnosti stanoví předpis SŽ D1 a předpis 
ZP-PDD Předpis o provozování drážní dopravy. 

 Pokud není hodnota brzdící váhy nebo zajišťovací síly vozu uvedena, není ruční brzda upotřebi-
telná. 

 Ruční brzda je upotřebitelná, pokud je vyzkoušena bez zásahu tlakového vzduchu. U zkoušeného 
vozu je nutné, aby byl plně odbrzděn, případně byl vypnut jeho rozvaděč z činnosti a pomocný 
vzduchojem byl odvětrán. Tytéž podmínky platí i pro případ odstavovaní vozů a jejich zajištění 
ruční brzdou. 

 Při zkoušce ruční brzdy (kontrola přilehlosti a odlehlosti zdrží) na kontrolované straně se u jed-
notlivých druhů ručních brzd provádí následovně: 

a) Špalíková brzda 

 u dvounápravového vozu u vnějších zdrží u kol obou náprav 

 u podvozkového vozu přístupné vnější zdrže podvozku (to neplatí pro jednostranně 
vnitřně brzděné podvozky 

b) Kotoučová brzda 

 u vozu s dvouokénkovým ukazatelem pro ruční brzdu se příslušné okénko podvozku 
zacloní červeně, druhé zůstane zelené (v případě, že je tlak v hlavním potrubí alespoň 
cca 3 bar) – viz Obrázek 1. 
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Obrázek 1: Dvouokénkový ukazatel pro ruční brzdu 

 u vozu se zvláštním ukazatelem pro ruční brzdu se příslušné okénko podvozku zacloní 
červeně bez ohledu na přítomnost vzduchu v hlavním potrubí nebo brzdovém válci – 
viz Obrázek 2. 

 
Obrázek 2: Zvláštní ukazatel pro ruční brzdu 

 Počet zarážek na hnacím vozidle by měl být přiměřen, minimální počet zarážek na hnací vozidle 
jsou 4 ks. O přiměřenosti rozhodne strojvedoucí vzhledem k dopravovaným vozidlům a traťovým 
poměrům. Zarážky musí být uloženy na vhodném místě hnacího vozidla a volně přístupné stroj-
vedoucímu. 

 Pokud bude při odstavování a zajišťování odstavených vozidel použit výpočet zajišťovací síly, po-
stupuje se podle předpisu provozovatele dráhy SŽ D1 Dopravní a návěstní předpis a podle me-
todického pokynu Drážního úřadu č. j. DUCR-60946/21/Pr ze dne 15.10.2021. 

 Neobsazeno. 
 

3.3. Příprava vlaků k provedení zkoušky brzdy 

3.3.1. Všeobecně 

 Po sestavení vlaku musí být celý vlak propojen spojkami hlavního potrubí a otevřeny příslušné 
spojkové kohouty. V případě vlaků, kde je potřeba činnosti dalších zařízení ovládaných tlakovým 
vzduchem, postupuje se shodně i u napájecího potrubí. Pokud je to možné, spojují se spojky 
na stejné straně vlaku. 

 Pokud má hlavní potrubí dvě brzdové spojky na jednom čele, spojuje se pouze jedna z nich. Totéž 
platí i pro spojování napájecího potrubí. 

 Vozidla bez brzdy a bez závady na hlavním potrubí se také zapojují do hlavního potrubí vlaku. 

 Zaměstnanec (člen posunové čety, strojvedoucí), který spojuje a rozpojuje spojky hlavního a na-
pájecího potrubí kontroluje a zodpovídá za: 

 kontrolu stavu pryžového těsnění spojek a jejich případnou výměnu či dosazení 

 zavěšení nepoužitých spojek na závěsy, popř. jalová hrdla. 

 Po přistavení HV k soupravě se postupuje následovně: 

a) u HV se na okamžik otevře spojkový kohout (odstranění nečistot); 

b) svěsí se táhlové ústrojí; 

c) spojí se příslušné spojky; 

d) otevřou se současně spojkové kohouty (nelze-li, otevře se první kohout u vozu). 

 Při rozpojování spojek se postupuje následovně: 
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a) uzavřou se oba spojkové kohouty (nelze-li, uzavře se první kohout blíže u zdroje stla-
čeného vzduchu); 

b) rozpojí se brzdové spojky a zavěsí se na závěsy či jalová hrdla; 

 Obdobné je podle čl. 80 a čl. 81 i spojování a rozpojování napájecího potrubí. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 

3.3.2. Polohy rukojetí mechanismů brzdy a technický stav vozidel ve vlaku 

 Před zkouškou brzdy musí být všechny přestavovače, kohouty a vypínače v odpovídajících polo-
hách, ve kterých budou i při jízdě vlaku (PMD). Po zkoušce brzdy není již dovoleno další manipu-
lace; pokud k další manipulaci dojde, je nutno provést zkoušku brzdy opakovat. 

 Za polohy přestavovačů, kohoutů a vypínačů pro zkoušku brzdy zodpovídá ten, kdo s nimi mani-
puloval. 

 Vozidla se závadou na brzdovém zařízení se mohou přepravit v souladu s ostatními články tohoto 
předpisu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 

3.3.3. Technický stav brzd vozidel řazených ve vlaku 

 Technický stav brzdy a brzdových zařízení musí být vizuálně kontrolován při technické prohlídce 
prováděné dle předpisu ZP-PDV Předpis pro provoz drážních vozidel nebo při zkouškách brzdy.  

 Do vlaku se nesmí zařazovat vozidla se závadou na brzdovém zařízení, která by mohla ohrozit 
bezpečnost. Pro přepravy vozidel se závadou na brzdových zařízení musí být splněny ostatní sou-
visející články tohoto předpisu, předpisy výrobce a ostatní související předpisy dopravce. Tako-
véto přepravy schvaluje manažer provozu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

4. Zkouška brzdy 

4.1. Všeobecně 

 Činnost průběžné brzdy vlaku musí být v provozu ověřována, zkoušku brzdy je nutno provést 
v případech: 

 odjezdu vlaku z výchozí dopravny; 

 dojde-li ke změně stanoviště, ze kterého se vlak řídí; 

 byl-li vlak rozpojen, s výjimkou odvěšení vozidel na konci vlaku. 

 V provozu se vykonávají tyto zkoušky brzdy: 

 úplná zkouška brzdy – ÚZB; 

 jednoduchá zkouška brzdy – JZB; 
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 zkouška brzdy hnacího vozidla – ZBHV; 

 zkouška brzdy ucelené jednotky – ZBJ.  

 Dále se v provozu ověřuje: 

 činnost a ovladatelnost průběžné brzdy vlaku (platí i pro posunový díl a PMD) tzv. 
zkouška brzdy za jízdy vlaku, dříve též dynamická zkouška brzdy; 

 činnost ruční brzdy. 

 Při zkoušce brzdy nebo ověřování její činnosti se pro odbrzdění nesmí používat vysokotlaký plnící 
švih. 

 Přilehlost a odlehlost brzdových zdrží se ověřuje vozmistrovským kladivem, tlakem chodidla či 
jiným vhodným předmětem, s ohledem na bezpečnost při práci. 

 Za provozní tlak brzdy je považována hodnota 5,0 bar. 

 Před zkouškou brzdy je třeba vzhledem k místním poměrům zajistit vlak (soupravu vozidel) 
proti ujetí (zabrzdění HV, podložení vozidel zarážkami). 

 V případech, kdy je možno ověřit funkci brzdy sledováním změn tlaku na manometru či jiném 
indikačním zařízení na stanovišti strojvedoucího, využije se této možnosti (např. postrkové HV). 

 Zaměstnanec, který provádí jakoukoli zkoušku brzdy, je povinen zjistit při jejím provádění 
potřebné údaje pro řádné sestavení vlakové dokumentace. 

 Vykonává-li zkoušku brzdy strojvedoucí sám, je povinen před provedením zkoušky brzdy pro-
vést: 

a) Zapnout vlakový zabezpečovač do polohy „Provoz“ a zabezpečit nepřetržitý chod 
kompresoru a zajistit HV proti neoprávněnému vstupu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 
 

4.2. Zkouška těsnosti 

 Zkouška těsnosti průběžné brzdy vlaku se provede takto: 

a) hlavní potrubí a prostory brzdy se naplní na předepsaný provozní tlak; 

b) zařízení ARR na HV musí být vypnuto; 

c) po ustálení tlaku v hlavním potrubí se přeruší spojení mezi hlavním potrubím a hlav-
ními vzduchojemy hnacího vozidla; 

d) na manometru se sleduje úbytek tlaku v hlavním potrubí; 

e) úbytek tlaku v hlavním potrubí nesmí být za 2 minuty o více než 0,5 bar.  

V období od 1.11. do 31.3. je strojvedoucí povinen před vykonáním zkoušky těsnosti průběžné 
brzdy rychločinně zabrzdit a jednorázově odbrzdit, aby se uvolnily ztuhlé mechanické části brzdy. 

 Pokud je pokles tlaku vyšší než podle předchozího článku, netěsné místo v soupravě se musí 
najít, opravit a zkouška těsnosti zopakovat. 

 Neobsazeno. 
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 Neobsazeno. 
 

4.3. Úplná zkouška brzdy – ÚZB 

 ÚZB se musí vykonat: 

 před odjezdem vlaku tam, kde byl sestaven; 

 na vozidlech, které byly odstaveny déle než 24 hodin; 

 v případě, že není k dispozici informace o době odstavení vozidel; 

 u samostatných ucelených jednotek jednou denně před první jízdou (dále část 4.6); 

 na žádost strojvedoucího; 

 u vlaků lokomotivních vlaků při spojení více HV; 

 po nařízení vyšetřovatele při vyšetřování MU. 

 ÚZB se nemusí vykonávat: 

 po objetí soupravy (ani v případě připojení jiného HV); 

 při změně HV; 

 pokud část vozidel odjíždí jako jiný vlak s jiným HV; 

 pokud je k vlaku připojena souprava jiného vlaku; 

 pokud vlak mění jen směr jízdy nebo své číslo. 

 ÚZB se u nákladního vlaku provede takto: 

a) dle části 4.2 se provede zkouška těsnosti; 

b) po vyrovnání tlaku v hlavním potrubí na provozní tlak se ověří odlehlost brzdových špa-
líků (resp. odbrzdění kotoučové brzdy) na libovolném vozidle za místem spojení po-
trubí s HV; 

c) na návěst „Zabrzděte“ strojvedoucí sníží tlak v hlavním potrubí o 0,5 až 1 bar; 

d) po uplynutí 1 minuty zaměstnanec kontrolující přilehlost brzdových špalíků (u vozů 
s kotoučovou brzdou stav ukazatele zabrzděno-odbrzděno) postupuje kolem soupravy 
a provádí následující úkony: 

• kontroluje správnou polohu všech přestavovačů, uzavíracích kohoutů a ruko-
jetí rozvaděčů; 

• spojení spojek hlavního i napájecího potrubí; 
• svěšení vlaku, včetně polohy a zapojení případných kabelových spojek; 
• maximální dovolené rychlosti jednotlivých vozidel; 
• u vozů se špalíkovou brzdou kontroluje tloušťku brzdových zdrží a zdvih pístu 

brzdových válců, je-li to možné; 
• profoukne krátkým otevřením spojkového kohoutu brzdovou spojku a 

spojku napájecího potrubí na posledním vozidle (opačný konec od HV) vlaku. 
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e) na návěst „Odbrzděte“ strojvedoucí zvýší tlak v hlavním potrubí na provozní tlak. Bě-
hem odbrzďování sleduje zaměstnanec provádějící zkoušku brzdy dobu, za kterou po-
slední vůz odbrzdí. Tato doba se považuje za odbrzďovací dobu, která musí být úměrná 
délce a složení soupravy vlaku a nesmí být delší než 3 minuty. Odbrzďovací doba se 
měří od doby, kdy strojvedoucí dohodnutým způsobem potvrdil převzetí návěsti „Od-
brzděte“. Při překročení této doby není ÚZB úspěšná; 

f) po úplném odbrzdění soupravy se zkontroluje odlehlost brzdových zdrží (u vozů s ko-
toučovou brzdou stav ukazatele zabrzděno-odbrzděno); 

 U vozidel se špalíkovou brzdou se při provádění ÚZB kontroluje přilehlost a odlehlost zdrží: 

 u dvounápravových vozidel minimálně na vnějších stranách 

 u podvozkových vozidel minimálně na vnějších stranách podvozku 

 u vnitřně brzděných podvozků zdrže pro obě nápravy. 

 U vozidel s kotoučovou brzdou se její zabrzdění a odbrzdění kontroluje na ukazateli stavu 
zabrzděno-odbrzděno. Ten při tlaku vzduchu v hlavním potrubí a při odbrzděné průběžné brzdě 
(v případě společného ukazatele průběžné a ruční brzdy rovněž při odbrzdění brzdy ruční) uka-
zuje zelenou barvu v obou okénkách (Obrázek 4).  Při zabrzděné průběžné brzdě musí ukazatel 
ukazovat červenou barvu v obou okénkách (Obrázek 5). 

 

 

 

 

 

 

 Pokud zůstane po odbrzdění zacloněno okénko ukazatele zabrzděno-odbrzděno červeně, lze 
se o odlehlosti brzdových destiček přesvědčit na tlakoměru nebo na informačním panelu přísluš-
ného vozu. 

 Při ověřování činnosti brzdy vozidel je vhodnější, aby při zabrzdění šel zaměstnanec po druhé 
straně než při odbrzdění. 

 Pokud při ÚZB funkce brzdy nevyhoví, dojde-li k manipulaci s přestavovači, uzavíracími ko-
houty, rukojeti rozvaděčů nebo k manipulaci s táhly odbrzďovačů, musí se ÚZB opakovat. 

 Výsledek ÚZB a případné další informace spojené s brzdou vlaku oznámí zaměstnanec kon-
trolující brzdu strojvedoucímu a zaměstnanci sestavujícímu vlakovou dokumentaci. 

 V zimním období je vhodné na několika místech vlaku přerušit hlavní potrubí a profouknout 
krátkým otevřením brzdového kohoutu brzdové spojky (směrem od zdroje stlačeného vzduchu). 

 Pro případ vykonání ÚZB pomocí kompresní stanice zastává funkci strojvedoucího zaměst-
nanec kompresní stanice.    

 ÚZB u vlaku osobní dopravy se provede jako ÚZB pro nákladní vlaky podle čl. 111  až 120 
s odlišnostmi: 

Obrázek 3 Obrázek 5 
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 všechny přestavovače se přestaví do polohy s nejvyšším účinkem brzdění (s ohledem 
na čl. 56); 

 překontroluje se správná funkce protismykových zařízení, pokud jsou jimi vozidla vy-
bavena. 

 Zkouška Mg-brzdy při ÚZB se zkouší na jednotlivých vozidlech: 

 na pokyn se zavede rychločinného brzdění – vypuštění vzduchu z hlavního potrubí; 

 provedou se úkony pro ÚZB; 

 provede se kontrola Mg-brzdy stiskem tlačítka elektromagnetického ventilu této 
brzdy, brzdové trámce musí dosednout na kolejnici, musí se rozsvítit kontrolka 
správné funkce Mg-brzdy a po uvolnění tlačítka se musí trámce vrátit do horní zved-
nuté polohy; 

 dále strojvedoucí na pokyn „Odbrzděte“ odbrzdí a zkontroluje se odbrzdění všech 
vozů; 

 Mg-brzda vozu se považuje za nezpůsobilou, pokud se: 

a) nerozsvítí na kontrolním panelu signalizace Mg-brzda v pořádku; 
b) nepřilehnou brzdové trámce ke kolejnicím; 
c) rozsvítí se signalizace Mg-brzda v poruše. 

 v takovém případě se přestavovač brzdy příslušného vozu přestaví do polohy R 

 Je-li vedoucí hnací vozidlo vybaveno ovladačem ep brzdy a je spojeno se soupravou vlaku 
kabelem UIC, musí být při ÚZB ep brzda vypnuta z činnosti. Po vykonání ÚZB a zapnutí ep brzdy 
se tato funkce vyzkouší, včetně funkce přemostění záchranné brzdy. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

4.4. Jednoduchá zkouška brzdy – JZB 

 JZB lze provést pouze, pokud byla dříve vykonána ÚZB a je o této zkoušce k dispozici doklad, 
který se po vykonání JZB doplní (viz. část 5) 

 Jednoduchá zkouška brzdy se provádí: 

a) na přidaných vozidlech do vlaku v rozsahu ÚZB byla-li vozidla odstavena déle než 
24 hod., nebo nelze-li odstavnou dobu zjistit; 

b) na vozidlech, mezi kterými došlo k přechodnému rozpojení; 

c) při objetí soupravy; 

d) při výměně HV bez ohledu na směr jízdy; 

e) na vozidle, u kterého byla přechodně vypnuta brzda z činnosti; 

f) na hnacím vozidle, dojde-li ke změně stanoviště, ze kterého je ovládána průběžná 
brzda vlaku nebo po odstupu přípřežního HV; 

 U vozidel se špalíkovou brzdou se kontroluje přilehlost a odlehlost zdrží: 
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 u dvounápravových vozidel obě zdrže na jedné nápravě 

 u podvozkových vozidel zdrže na vnějších stranách jednoho podvozku 

 u vnitřně brzděných podvozků zdrže pro obě nápravy jednoho podvozku. 

 U vozidel s kotoučovou brzdou se kontroluje okénko ukazatele zabrzděno-odbrzděno. 

 JZB se provádí na kterémkoliv vozidle soupravy vyjma případu v čl. 127 a). 

 Výsledek JZB a případné další informace spojené s brzdou vlaku oznámí zaměstnanec kon-
trolující brzdu strojvedoucímu a zaměstnanci sestavujícímu vlakovou dokumentaci. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

4.5. Zkouška brzdy hnacího vozidla – ZBHV 

 ZBHV se provádí po každém vystavení vozidla z místa deponie nebo před výjezdem vozidla. 

 Při ZBHV se kontroluje: 

 správný účinek brzdy; 

 správný účinek dvojitého zpětného ventilu mezi přímočinnou a průběžnou brzdou, a 
to z každého stanoviště; 

 správný účinek vysokého stupně brzdění, lze-li; 

 správný účinek protismykového zařízení, lze-li; 

 správný účinek ostatních brzd. 

 Při ZBHV je povinen strojvedoucí zajistit HV proti ujetí podložením kol vzhledem k místním 
podmínkám. 

 Provedení ZBHV a její výsledek zapíše strojvedoucí do Knihy předávky HV. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

4.6. Zkouška brzdy ucelené jednotky – ZBJ 

 Tato zkouška se provádí u ucelených, v provozu nerozpojitelných jednotek a nahrazuje ÚZB 
pro vlaky osobní dopravy. Toto ustanovení platí i pro více takto spojených jednotek. Provádí se 
jedenkrát za 24 hodin, zpravidla před první jízdou. 

 ZBJ lze použít také pro v provozu rozpojitelné jednotky motorových vozů, kde se v obrato-
vých stanicích pouze mění řídící stanoviště, ze kterého bude ovládána průběžná brzda vlaku; 
stejně tak pro případ jednotky složené z motorového a řídícího vozu. 

 ZBJ lze dále provádět při změně stanoviště u samostatného motorového vozu s ohledem 
na čl. 126. 

 Pokud je ucelená samostatná jednotka vybavena zařízením pro automatickou zkoušku brz-
dového systému, postupuje strojvedoucí podle pokynů k příslušné řadě HV. 
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 ZBJ se pak provádí při každé změně stanoviště zkouškou pneumatické části samočinné brzdy 
(její ovladatelnost) snížením tlaku v hlavním potrubí o přibližně 1 bar, jeho opětovným zvýšením 
na provozní tlak. Přitom se sleduje průběh tlaku v brzdových válcích. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

4.7. Zkouška brzdy za jízdy vlaku 

 Při odjezdu ze stanice, kde byla vykonána ÚZB nebo JZB je strojvedoucí vedoucího hnacího 
vozidla povinen provést zkoušku brzdy za jízdy vlaku. Při dosažení rychlosti 40 km/h přestane 
strojvedoucí vyvíjet tažnou sílu. V případě hnacího vozidla s dynamickou brzdou vypne tuto 
brzdu z činnosti a začne brzdit průběžnou brzdou za účelem snížení rychlosti o cca 10 km/h. Při 
správném účinku brzdy a snížení rychlosti vlaku přibližně o 10 km/h odbrzdí strojvedoucí prů-
běžnou brzdu vlaku a začne zvyšovat tažnou sílu hnacího vozidla a pokračuje v rozjezdu vlaku. 
Strojvedoucí ostatních činných hnacích vozidel zařazených do vlaku musí při dosažení rychlosti 
40 km/h přestat vyvíjet tažnou sílu a očekávat zkoušku brzdy za jízdy vlaku.  

 V případě, že nedojde ke správnému účinku brzdy a snížení rychlosti vlaku podle čl. 147 po-
stupuje strojvedoucí podle kapitoly 7 tohoto předpisu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

4.8. Doplňující ustanovení 

 Na obsazeném HV, ze kterého není ovládána průběžná brzda vlaku, musí mít brzdič uzavřen, 
avšak nikoliv uzamčen. 

 Při výměně HV, objetí HV při úvrati nebo změně vedoucího HV u nákladních vlaků se vždy 
zavede nízkotlaké přebití. 

 Při výměně HV u vlaků osobní dopravy je hodné zavést nízkotlaké přebití.  

 Při zavedení nízkotlakého přebití se JZB provede nejdříve po uplynutí doby 3 minuty. 

 Pro PMD platí ustanovení jako pro vlak s tím, že stačí vykonat zkoušku brzdy na tolika vozi-
dlech, aby bylo dosaženo minimální hodnoty potřebné brzdící váhy pro daný úsek tratě. Prove-
dení zkoušky brzdy se zapíše přímo do rozkazu V-PMD. 

 Při jízdách SHV vybavených jinými typy brzd se provádí zkoušky brzdy dle pokynů uvedených 
v návodech k obsluze těchto SHV. 

 V traťových úsecích, kde je nařízeno použít překlenutí záchranné brzdy dle předpisu SŽ D1, 
použije strojvedoucí překlenutí záchranné brzdy, pokud je jím souprava vlaku vybavena. Toto 
ustanovení platí především pro vlaky s přepravou cestujících. Zavedením překlenutí záchranné 
brzdy není funkce ovládání průběžné brzdy strojvedoucím nijak ovlivněna. 

 Neobsazeno. 
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5. Výměra brzdících procent 

5.1. Všeobecně 

 Brzdící účinek každého vlaku musí odpovídat jeho délce (počtu náprav, resp. délce v metrech) 
a rychlosti, jakož i sklonovým poměrům a zábrzdné vzdálenosti pojížděného úseku. Předepsaná 
výměra brzdících procent (potřebná brzdící procenta) pro danou zábrzdnou vzdálenost jsou de-
finovány v příloze předpisu SŽ D1. Zábrzdná vzdálenost pro jednotlivé tratě jakož i rozhodný spád 
na jednotlivých tratích (traťových úsecích) jsou uvedeny v TTP. Údaje potřebných brzdících pro-
cent pro konkrétní vlak jsou uvedeny v TJŘ příslušného vlaku, sloupec č. 8. 

 Pro vlak se stanovenou rychlostí 121 km/h nebo vyšší, jehož brzdící účinek není dostatečný 
pro dodržení zábrzdné vzdálenosti na příslušné trati, je možno jeho zábrzdnou dráhu rozložit do 
dvou za sebou následujících zábrzdných vzdáleností. Potřebná brzdící procenta se v tomto pří-
padě určují z rychlosti o 20 km/h nižší, než je stanovená rychlost, nejméně však  
ze 120 km/h. Je-li vlak dostatečné brzděn pro tuto rychlost, postačuje toto obrzdění pro snížení 
rychlosti ze stanovené o 20 km/h v předposlední zábrzdné vzdálenosti.  

 Pro vlak se stanovenou rychlostí 121 km/h nebo vyšší musí být ve sloupci 8 jeho tabelárního 
jízdního řádu uvedeny dvě hodnoty potřebných brzdících procent. Horní hodnota odpovídá sta-
novené rychlosti vlaku. Jsou-li skutečná brzdící procenta vlaku vyšší nebo rovna této hodnotě, 
nemusí se jeho zábrzdná dráha rozkládat do dvou za sebou následujících zábrzdných vzdáleností 
a rychločinným brzděním vlak zastaví na jedné zábrzdné vzdálenosti. Dolní hodnota odpovídá 
rychlosti o 20 km/h nižší, než je stanovená rychlost, nejméně však rychlosti 120 km/h. 

 U všech vlaků osobní dopravy, vlaků Lv, jakož i u těch nákladních vlaků, které mají stanove-
nou rychlost vyšší než 100 km/h, se uvádějí potřebná brzdící procenta pro I. způsob brzdění; u 
ostatních vlaků se uvádějí pro II. způsob brzdění. V případě potřeby se uvedou brzdící procenta 
pro oba způsoby brzdění. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

5.2. Započítávání brzdících vah vozidel 

 Brzdící váha je součet brzdících vah všech vozidel, které lze s ohledem na ostatní články to-
hoto předpisu započítat (technický stav brzdy, čitelnost nápisu apod.). Hodnoty brzdící váhy pro 
vyšší režim brzdění, než je předepsán TJŘ pro daný vlak, lze započítat jen tehdy, pokud je rychlost 
vlaku v některé části tratě alespoň 80 km/h a vyšší.   

 Pokud je rychlost vlaku nižší než 80 km/h, lze ponechat přestavovače v poloze pro vyšší režim 
brzdění, ale brzdící váha se započítává pro režim P u vozů se špalíkovou brzdou a pro režim R pro 
vozy s kotoučovou brzdou.  

 Režimy P+E, R+E popř. P+H lze započítávat pouze při správné funkci elektrodynamické nebo 
hydrodynamické brzdy na hnacím vozidle, jejíž účinek je závislý na tlaku v hlavním potrubí. 

 Hodnoty brzdící váhy s indexem, např. R+E140 lze započítat, jen pokud je rychlost vlaku v ně-
které části tratě rovna hodnotě v indexu a vyšší. 

 U osobních vozů vybavených a se zapnutým potrubním urychlovačem se započítává červeně 
vyznačená hodnota brzdící váhy. 
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 U nákladních vozů s ručním přestavovačem prázdný-ložený nebo prázdný-částečně ložený-
ložený se počítá vždy jen ta hodnota brzdící váhy (vyznačená v horní části štítku přestavovače), 
která odpovídá poloze jeho rukojeti. Pro přestavení přestavovačů (tedy i pro započtení brzdící 
váhy) platí:  

 v poloze „prázdný“  (tj. s nižší brzdící vahou) je tehdy, je-li dopravní hmotnost vozu 
menší než přestavná hmotnost, uvedená na štítku přestavovače  

 v poloze „ložený“ (tj. s vyšší brzdící vahou) je tehdy, je-li dopravní hmotnost vozu 
stejná nebo větší než přestavná hmotnost, uvedená na štítku přestavovače  

 stejné pravidlo platí pro určení správného nastavení, má-li přestavovač navíc polohu 
částečně ložený.  

 Dosáhne-li se přestavná hmotnost, musí se přestavovač „P-L“, „P-1/2L-L“ přestavit do odpo-
vídající polohy. Nelze-li odhad provést (a tak bezpečně určit dosažení přestavné hmotnosti), zů-
stane přestavovač v poloze „prázdný“, případně „1/2L“. Pokud nelze přestavovač přeložit do po-
lohy ložený, brzda se nevypíná, ale jako brzdící váha se smí započítat jen hodnota pro polohu 
„prázdný“, případně „1/2L“.  Pokud nelze přestavovač přeložit do polohy „prázdný“ nebo „čás-
tečně ložený“ a dopravní hmotnost vozu je menší než přestavná hmotnost, brzda se vypne. 

 U vozidel, jejichž brzdovou výstroj tvoří dvě nebo více samostatných brzd, z nichž každá má 
vlastní rozvaděč s vypínacím a přestavným ústrojím a samostatně vyznačené hodnoty brzdící 
váhy, se celková brzdící váha vozidla stanoví jako součet brzdících vah jeho zapnutých brzd.  

 U vozů se zařízením pro automatické nastavení brzdného účinku podle nákladu se za brzdící 
váhu počítá u nákladních vozů:  

 které mají samočinný přestavovač P-L: 

- hodnota brzdící váhy, vyznačená v levém horním rohu tabulky, pokud dopravní 
hmotnost vozu je menší než přestavná hmotnost, vyznačená ve spodním řádku 

- hodnota brzdící váhy, vyznačená v pravém horním rohu tabulky pro nastavený 
režim brzdění, je-li dopravní hmotnost vozu stejná nebo větší než přestavná 
hmotnost 

 na kterých je brzdící váha vyznačena údajem MAX....t: 

- vyznačená hodnota brzdící váhy, ale jen pokud není větší než dopravní hmotnost 
vozu; jinak nejvýše dopravní hmotnost vozu; 

- má-li vůz současně přestavovač G-P, platí vyznačená hodnota brzdící váhy jako 
maximum pro oba režimy brzdění (obě polohy přestavovače). 

 vystrojených brzdou Božič C/D nebo Božič D s brzdicí vahou vyznačenou 
podle přílohy č. 3 tohoto předpisu, tj. hodnotou brzdící váhy v horním 
řádku, odpovídající dopravní hmotnosti (vyznačené ve spodním řádku). 
Není-li dopravní hmotnost vozu shodná se žádným údajem spodního 
řádku, uvažují se údaje pro nejblíže nižší dopravní hmotnost, vyznače-
nou ve spodním řádku.  

  U osobních vozů se samočinným brzděním podle zatížení se jako brzdící váha započítává vy-
značený údaj MAX....t, je-li menší než dopravní hmotnost vozu, jinak nejvýše dopravní hmotnost 
vozu.  

 Jsou-li ve vlaku, který je průběžně brzděn I. způsobem v režimu P, zařazena vozidla s přesta-
vovačem v poloze G, smí se jako jejich brzdící váha započítat nejvýše 0,75 hodnoty brzdící váhy, 
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vyznačené pro tuto polohu. Brzdící váha vozidel s přestavovačem v poloze P ve vlaku brzděném 
II. způsobem brzdění se započítává plnou vyznačenou hodnotou.  

  Za zařazení nutného počtu vozů s průběžnou tlakovou brzdou a s upotřebitelnou ruční brz-
dou do vlaku a za jejich správné rozmístění ve vlaku odpovídá zaměstnanec, který řídil posun při 
sestavě vlaku. Zaměstnanec, který sestavil vlakovou dokumentaci, odpovídá za správný výpočet 
skutečného brzdícího procenta. 

  U vlaků je nutno dbát již při jejich sestavě na to, aby byly dostatečně brzděny na všech tra-
tích, po nichž pojedou. Ve sloupci 8 TJŘ vlaku je uvedena u každé vyznačené hodnoty stanovené 
rychlosti i odpovídající výměra brzdících procent. Potřebná výměra brzdících procent z výchozí 
do konečné stanice vlaku se uvede svojí maximální hodnotou. 

 Při započítávání údajů v tunách se u údaje dopravní hmotnosti vozidel sečtou dopravní hmot-
nosti a výsledek se zaokrouhlí na celé tuny směrem k nejbližší vyšší hodnotě brzdící váhy prů-
běžné brzdy, a resp. i ruční brzdy (určené k zajištění proti pohybu) zaokrouhlují hodnoty u jed-
notlivých vozů na celé tuny směrem k nejbližší nižší hodnotě. 

 V případě nedostatku brzdících procent postupuje zaměstnanec sestavující vlakovou doku-
mentaci dle „Přílohy č. 5 – Popis postupu v případě nedostatku brzdících procent“ 

 Výpočet skutečných brzdících procent se provede dle vzorce: 

skutečné brzdící procento (%) = κ (kappa) x 
skutečná brzdící váha vlaku (t) 

x 100 
celková váha vlaku (t) 

Výsledek se vždy zaokrouhlí na nejbližší nižší celé číslo ! 
 

 Hodnoty součinitele κ (kappa) pro vlaky nákladní dopravy do délky vlaku 700 m bržděných I. 
způsobem brzděni jsou uvedeny v následující tabulce:  

délka vlaku [ m ] koeficient κ (kappa) 
do 500 1,00 

501 až 520 0,99 
521 až 540 0,98 
541 až 560 0,97 
561 až 580 0,96 
581 až 600 0,95 
601 až 620 0,94 
621 až 640 0,93 
641 až 660 0,92 
661 až 680 0,91 
681 až 700 0,90 

 

 Hodnoty součinitele κ (kappa) pro vlaky nákladní dopravy do délky vlaku 1000 m brzděných 
II. způsobem brzdění nejsou uvedeny, maximální povolená délka vlaku je 700 m. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
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6. Zpráva o brzdění 

6.1. Všeobecně 

 Pro každou jízdu vlaku musí být vyhotovena zpráva o brzdění (ZOB), která musí obsahovat 
všechny náležitosti, které stanovuje Vyhláška č. 173/1995 Sb. Vzory ZOB používané dopravcem 
ZP uvádí „Příloha č. 7 – Vzory zpráv o brzdění a sestavě vlaku“ tohoto předpisu. 

 ZOB může být spojena s ostatními dokumenty tvořící vlakovou dokumentaci. 

 ZOB má k dispozici strojvedoucí vedoucího hnacího vozidla, ze kterého je ovládána průběžná 
brzda vlaku. 

 Střídají-li se na vlaku strojvedoucí, musí odstupující strojvedoucí spolu s ostatními písem-
nostmi předat i ZOB nastupujícímu strojvedoucímu. Může-li ZOB platit pro další vlak, ponechá 
se u vlaku. Je-li ZOB vedena pouze elektronickou formou je odpovědný za předání nastupujícímu 
strojvedoucímu dispečer. 

 ZOB může mít papírovou či elektronickou podobu. Podrobnosti stanovuje tento předpis. 

 Při vyplnění potřebných řádků se nevyplněné rubriky nechají prázdné nebo se mohou pro-
škrtnout. 

 Pro případ vlaků v mezinárodním provozu lze pro provoz v České republice použít ZOB jiného 
dopravce. Strojvedoucí musí být o jejím vyplnění nebo překladu z cizího jazyka proškolen a tato 
ZOB musí minimálně obsahovat údaje dle Vyhlášky č.173/1995 Sb. V takových případech budou 
zúčastnění zaměstnanci samostatně zpraveni. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

6.2. Papírová forma zprávy o brzdění 

 Pro papírovou formu ZOB se využívá Vzor A a Vzor B – viz „Příloha č. 7 – Vzory zpráv o brzdění 
a sestavě vlaku“. 

 Papírové formy ZOB se využívá v případech, kdy není k dispozici elektronická podoba ZOB 
(nebo není možné její vyplnění) a u lokomotivních vlaků. 

 Zpráva o brzdění se musí vždy čitelně vyplnit. Je-li třeba údaj v ZOB opravit (při chybném 
vyplnění), původní údaj se jednou čarou škrtne, aby byl i přesto čitelný, a k novému údaji se 
doplní značka1) (při více opravách se čísluje dále vzestupně), která se doplní též do rubriky Po-
známky s textem: Opravil a podpis. 

 V případě Vzoru A se v záhlaví do příslušných rubrik vyplní řada a číslo hnacího vozidla, jeho 
nejvyšší rychlost a nejvyšší rychlost soupravy. Nejvyšší rychlost soupravy se u samostatných lo-
komotiv, motorových vozů a ucelených nerozpojitelných jednotek se nevyplňuje. Jednotlivé 
další rubriky se vyplní následovně: 

 do rubriky 40 se vyplní vozidla, u kterých byla ověřena činnost ruční, pořádací nebo 
zajišťovací brzdy. U samostatných lokomotiv, motorových vozů a ucelených nerozpo-
jitelných jednotek se nevyplňuje. 

 do rubriky 21 se vyplní příslušné počty vozidel, režim brzdění a délka vlaku / počet 
náprav. 
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 do rubriky 23 se vyplní hmotnosti jednotlivých vozidel. 

 do rubriky 24 se vyplní brzdící váhy jednotlivých vozidel. 

 Počty vozidel s brzdou kotoučovou se vyplní do rubriky 30, s nekovovými špalíky do 
rubriky 31, dle polohy přestavovačů na vozidle do rubrik 32 – 35 a vozidla s vypnutou 
brzdou do rubriky 39. 

 pole datum se vypíše pro konkrétní den pouze jednou a pro další řádky už se nevypl-
ňuje.  

 číslo vlaku se píše v platném formátu. U tří a čtyřmístných čísel se formát doplní nu-
lou, aby počet cifer dával 6. 

 číslo řádku stačí vyplnit pouze jednou a pokud se opakuje, políčko se zakřížkuje. 

 místo provedení se vyplní ve formátu platného názvu stanice, dopravny nebo místa 
provedení zkoušky brzdy a čas. Názvy lze též zkracovat v platných a obecně známých 
formátech, např.: Č. Budějovice, Benešov u P, Praha ONJ apod. 

 příslušná zkouška brzdy se pro daný vlak zaškrtne křížkem. 

 pro případ nedostatku brzdících procent se napíše snížená rychlost vlaku dle Tabulky 
brzdících procent a úsek, pro který platí, ve formátu kilometrické polohy (33,7 – 75,2) 
nebo zkratkou dopravny. 

 do pole Ověřil se podepíše zaměstnanec, který příslušnou zkoušku brzdy provedl. 
Podpisem stvrzuje i správnost vyplněných údajů. U JZB pro samostatné hnací vozidlo 
a ucelenou jednotku toto ustanovení neplatí. 

 do pole Strojvedoucí se podepíše strojvedoucí vždy. Pro případ samostatného hna-
cího vozidla či ucelené jednotky postačí jen podpis strojvedoucího. 

 do rubriky 11 se zapisují všechny ostatní náležitosti určené tímto předpisem 

 V případě Vzoru B se v záhlaví do příslušných rubrik vyplní číslo vlaku, datum odjezdu, vý-
chozí stanice a konečná stanice. Jednotlivé další rubriky se vyplní následovně: 

 do rubriky 30 se vyplní vozidla, u kterých byla ověřena činnost ruční, pořádací nebo 
zajišťovací brzdy. U samostatných hnacích vozidel se nevyplňuje. 

 do rubriky 21 se vyplní příslušné počty vozidel,  

 do rubriky 23 se vyplní hmotnosti jednotlivých vozidel,  

 do rubriky 24 se vyplní brzdící váhy jednotlivých vozidel,  

 počty vozidel dle polohy přestavovačů se vyplní do rubrik 40.1-40.4, s nekovovými 
špalíky do rubriky 40.5 až 40.7, s brzdou kotoučovou do rubriky 40.8, a vozidla s vy-
pnutou brzdou do rubriky 40.11,  

 do rubriky F se zapíše dopravce, do rubriky G stanice vyplnění daného řádku, do 
rubriky J potřebné brzdící procento, do rubriky K skutečné brzdící procento, do 
rubriky L případná chybějící procenta, do rubrik M až N se podepíší určení zaměst-
nanci, do rubriky O se zapíše číslo vedoucího HV;  

 do rubriky 60 se zapíší údaje o ÚZB a provedené těsnosti brzdového potrubí;  
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 do rubrik 70.1 až 70.5 se vyplní číslo posledního vozu, rychlost soupravy vozidel a 
délky v metrech a nápravách;  

 rubriky 80 až 81 se vyplňují dle přepravy nebezpečných věcí.  

 do rubriky 11 se zapisují všechny ostatní náležitosti určené tímto předpisem 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
 

6.3. Elektronická forma zprávy o brzdění 

 Pro elektronickou formu ZOB se využívá Vzor C – viz „Příloha č. 7 – Vzory zpráv o brzdění a 
sestavě vlaku“. 

 Elektronickou ZOB vyplňuje dispečer na základě údajů o sestavě a brzdění vlaku obdržených 
od zaměstnance provádějící zkoušku brzdy. Za správnost vyplnění elektronické ZOB zodpovídá 
dispečer. 

 Záznam o provedené zkoušce brzdy vyplní dispečer do elektronické ZOB až v momentě, kdy 
obdrží od zaměstnance provádějícího zkoušku brzdy informaci o jejím provedení. 

 Do elektronické ZOB zadává dispečer tyto údaje: 

 informaci o provedené zkoušce brzdy v souladu s čl. 203, 

 způsob brzdění vlaku, 

 potřebná brzdící procenta 

 informaci o činných HV – číslo HV, hmotnost, režim brzdění vozidla, brzdící váha, 
délka, počet náprav, maximální rychlost, typ brzdy – K/LL/D  

 informaci soupravě (vozech, nečinných HV) – pořadí vozu (resp. nečinného HV), číslo 
vozu (resp. nečinného HV), počet náprav, délka, hmotnost, hmotnost nákladu, do-
pravní hmotnost, brzdící váha, režim brzdění vozidla, zajišťovací síla, maximální rych-
lost, typ brzdy – K/LL/D 

 všechny ostatní náležitosti určené tímto předpisem do kolonky „Poznámky“ 

 Vyplněnou elektronickou ZOB předá dispečer strojvedoucímu prostřednictvím elektronické 
pošty v předem dohodnutém formátu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 

7.  Postup při poruše brzd 
 Zpozoruje-li strojvedoucí, že brzda účinkuje nesprávně, je povinen učinit bezodkladně 

všechna dostupná opatření pro zastavení vlaku. Strojvedoucí je přitom dále povinen:  

a) u hnacích vozidel bez DB nebo s neupotřebitelnou DB: 

- přestavit brzdič (ovladač) průběžné brzdy do polohy rychločinného brzdění a 
ponechat jej v této poloze až do úplného zastavení; 
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- úplně zabrzdit přímočinnou (přídavnou) brzdu a ponechat ji zabrzděnou až do 
úplného zastavení; 

- přestat obsluhovat (nezačít obsluhovat) tlačítko bdělosti VZ, aby mohlo zařízení VZ 
zaúčinkovat; 

- otevřít záklopku (popř. kohout) záchranné brzdy v kabině strojvedoucího a utáhnout 
všechny dostupné ruční brzdy; 

- dávat lokomotivní houkačkou návěst „Stůj, zastavte všemi prostředky“; 
- použít pískování. 

 

b) u hnacích vozidel s DB, jejíž účinek je závislý na přítomnosti tlaku vzduchu v hlavním po-
trubí: 

- zabrzdit průběžnou brzdu, ale jen natolik, aby se DB nevyřadila z činnosti; 
- nastavit nejvyšší možný účinek DB a trvale jej udržovat; 
- nedopustit výpadek DB následkem překročení max. brzdného proudu nebo 

zaúčinkováním tepelné ochrany, zaúčinkování VZ apod. (proto musí trvale obsluhovat 
tlačítko bdělosti VZ, popř. jinak prokazovat bdělost) a nesmí dopustit nastavení 
rychločinného brzdění nebo stržení záchranné brzdy na vlastním hnacím vozidle; 

- utáhnout všechny dostupné ruční brzdy;  
- použít pískování; 
- u vlaku bez obsluhy vlaku a bez dalšího hnacího vozidla na vlaku dávat lokomotivní 

houkačkou návěst „Stůj, zastavte všemi prostředky“; 
- přímočinnou (přídavnou) brzdu ponechat zcela odbrzděnou, dokud rychlost 

nepoklesne natolik, že účinek přímočinné brzdy přesáhne účinek DB; 
- po poklesu rychlosti natolik, že účinek DB klesne pod účinek přímočinné brzdy, jednat 

podle předchozí odrážky (není-li DB podle konstrukce automaticky nahrazena brzdou 
tlakovou). 
 

c) u hnacích vozidel, jejichž DB účinkuje i při rychločinném zabrzdění průběžné brzdy: 

- jednat stejně jako v odstavci a), ale přímočinnou (přídavnou) brzdu nechat zcela 
odbrzděnou, dokud je účinek DB vyšší než účinek přímočinné brzdy 
 

 Po zastavení vlaku, u něhož došlo k selhání průběžné brzdy, ohlásí strojvedoucí závadu vý-
pravčímu (směr jízdy není rozhodující) a obsluze vlaku. 

 Při poruše ovladatelnosti průběžné brzdy z hnacího vozidla v čele vlaku převezme po zasta-
vení vlaku druhé hnací vozidlo (pokud je na vlaku) ovládání průběžné brzdy vlaku po předchozím 
ověření ovládání průběžné brzdy pomocí manometru hlavního potrubí. Vlak smí takto dojet jen 
do nejbližší stanice rychlostí nejvýše 30 km/h; zde se hnací vozidla přeřadí.  

 Selže-li průběžná brzda soupravy na trati úplně nebo částečně, rozhodne o dalším postupu 
strojvedoucí. Pokud strojvedoucí vzhledem k traťovým poměrům rozhodne o další jízdě vlaku, 
smí jet do nejbližší stanice rychlostí nejvýše 15 km/h. 

 Na širé trati se ÚZB a ani JZB nevykonává a vlak dojede do nejbližší stanice. V této stanici se 
pak příslušná zkouška brzdy vykoná. Při návratu vlaku z tratě si strojvedoucí nového vedoucího 
hnacího vozidla ověří ovládání průběžné brzdy před odjezdem z tratě pomocí manometru hlav-
ního potrubí a po rozjezdu ověří účinnost brzdy (zkouška brzdy za jízdy). 
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 Vlak, u něhož došlo k selhání brzdy jen na některých vozidlech a v důsledku čehož není kryta 
jeho předepsaná výměra brzdících procent, smí pokračovat do své konečné stanice sníženou 
rychlostí, odpovídající novému skutečnému brzdícímu procentu (aplikuje se postup dle „Přílohy 
č. 5 – Popis postupu v případě nedostatku brzdících procent“). Porouchá-li se průběžná brzda jen 
u činného hnacího vozidla, zajistí dispečer jeho výměnu ve vhodné stanici. Porouchá-li se prů-
běžná brzda u posledního vozu, může takto vlak dojet jen do nejbližší stanice, kde bude přeřa-
zen. 

 Při poruše brzdy stanoví strojvedoucí (popř. jiný zaměstnanec sestavující vlakovou dokumen-
taci) nová skutečné brzdící procenta vlaku výpočtem. Je-li nové skutečné brzdící procento nižší 
než potřebná brzdicí procenta dle TJŘ vlaku, aplikuje se postup dle „Přílohy č. 5 – Popis postupu 
v případě nedostatku brzdících procent“.  

 Přebití brzdy se odstraní takto:  

a) u vozidel s brzdami neodbrzďovatelnými stupňovitě stačí po zjištění přebití brzdy prů-
běžnou brzdu zabrzdit a při jejím odbrzďování dbát, aby nedošlo k jejímu novému 
přebití  

b) u vozidel se stupňovitě odbrzďovatelnými brzdami: 

- na lokomotivách pomocí ručního odbrzďovače na rozvaděči  
- u vlaku stačí při malém stupni přebití brzdy (do 0,4 bar) zavést tzv. nízkotlaké 

přebití (pokud je hnací vozidlo ovládající průběžnou brzdu vybaveno brzdičem 
s možností zavedení nízkotlakého přebití brzdy), načež brzdič toto přebití 
samočinně odstraní pozvolným poklesem tlaku v hlavním potrubí, při němž 
nedojde k zaúčinkování brzd. K odstranění přebití však nedojde, jestliže se v 
průběhu řízeného poklesu tlaku v hlavním potrubí zabrzdí (cca 3 min)  

- na jednotlivých vozidlech vlaku pomocí táhel odbrzďovačů na boku vozu. 
 

 V případě elektrické poruchy na brzdiči DAKO-BSE nebo na jeho rukojeťovém ovladači, jakož 
i v případě netěsností řídícího prostoru brzdiče DAKO-BSE, projevující se samovolným poklesem 
tlaku v hlavním potrubí při postavení rukojeti ovladače v poloze Jízdní, může strojvedoucí zavést 
nouzové ovládání brzdiče DAKO-BSE pomocí brzdiče přímočinné brzdy. Při nouzovém ovládání 
brzdiče DAKO-BSE smí jet hnací vozidlo, ovládající průběžnou brzdu vlaku, s vlakem jen do jeho 
konečné stanice (popř. místa pravidelného přepřahu, je-li blíže). Při dovolené rychlosti vlaku 60 
až 110 km/h musí vlak jet rychlostí alespoň o 10 km/h nižší, než uvádí sloupec 8 jeho TJŘ. Nejvyšší 
dovolená rychlost při nouzovém ovládání brzdiče DAKO-BSE je 100 km/h. 

 Při poruše elektrické části brzdiče DAKO-BSE nebo jeho rukojeťového ovladače na hnacím 
vozidle nebo lokomotivním dílu, z něhož není ovládána průběžná brzda vlaku, se uzavře kohout 
na brzdiči DAKO-BSE pro hlavní potrubí.  

 Pokud je brzdič přídavné brzdy nastaven na tlak nižší než 3,8 bar (např. nekovové špalíky), je 
nouzové ovládání brzdiče DAKO-BSE zakázáno. Takový vlak se dopravuje za podmínek uvede-
ných v tomto článku pouze do nejbližší stanice, kde musí být lokomotiva vyměněna. Jestliže musí 
být posunující díl brzděn průběžně, musí být vyměněna i lokomotiva na posunu. 

 Snížení rychlosti a další opatření, vyplývající z použití nouzového ovládání brzdiče DAKO-BSE 
musí strojvedoucí ohlásit výpravčímu. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
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8. Kotoučové brzdy a nekovové brzdové špalíky 
 U vlaků, v nichž více než polovinu zapnutých brzd tvoří kotoučové brzdy nebo brzdy s neko-

vovými špalíky, je dovoleno při všech rychlostech stupeň zabrzdění libovolně zvyšovat nebo sni-
žovat podle okamžité potřeby, neboť u těchto brzd nestoupá součinitel brzdového tření při kle-
sající rychlosti; proto ani nestoupá nebezpečí zablokování kol. Strojvedoucí musí mít však neu-
stále na zřeteli, že: 

 délka zábrzdné dráhy závisí především na velikosti prvního stupně zabrzdění; 

 při odbrzdění (byť i jen částečném) klesá brzdicí účinek těchto brzd téměř okamžitě 
(několikrát rychleji než u brzd s litinovými špalíky); 

 při brzdění z nízkých rychlostí a stejném stupni zabrzdění (při stejném snížení tlaku v 
hlavním potrubí) je zábrzdná dráha kotoučových brzd značně delší než brzd s litino-
vými špalíky; 

 při brzdění do zastavení se průběžná brzda nesmí odbrzdit úplně, dokud vlak neza-
staví. 

 O zařazení vozidel s kotoučovými brzdami nebo nekovovými špalíky je strojvedoucí informo-
ván prostřednictvím vlakové dokumentace. 

 V případě použití ruční brzdy vozu s nekovovými špalíky kategorie LL pro zajištění stojících 
vozidel, musí se jako brzdná váha ruční brzdy počítat pouze polovina uvedené hodnoty. Pokud 
zde není hodnota brzdné váhy ruční brzdy uvedena vůbec (je zde uveden např. pouze údaj o 
maximálním zádržném sklonu), počítá se jako brzdná váha takové ruční brzdy pouze hodnota 
jedné poloviny vlastní váhy vozu dělená počtem dvojkolí, na které ruční brzda působí. Pokud 
nelze takový údaj spolehlivě zjistit, považuje se ruční brzda takového vozu za neupotřebitelnou. 

 U vlaků, které jsou z více než poloviny složeny z vozů vybavených brzdou s nekovovými špa-
líky LL je v případě zimního provozu (pokles venkovních teplot pod 0°C, koleje nebo vozy jsou 
pokryty sněhem nebo ledem apod.) nutno dodržet tato opatření pro bezpečný provoz takto slo-
žených vlaků: 

 před zkouškou brzdy (jednoduché i úplné) u odstaveného či sestaveného vlaku je 
nutno po naplnění soupravy zabrzdit úplným provozním zabržděním (snížení tlaku na 
3,5 baru v průběžném potrubí) a následně odbrzdit a teprve poté provádět zkoušku 
brzdy dle ustanovení tohoto předpisu; 

 během zkoušky brzdy (při odbrždění) je nutno ověřit, zda nekovové špalky odlehly od 
kol na obou stranách vlaku; 

 po odjezdu ze stanice, kde byla prováděna zkouška brzdy (popř. z výchozí stanice), 
musí strojvedoucí provést zkoušku brzdy za jízdy vlaku, a to za účelem ověření jejího 
účinku. V případě pochybností o účinku brzdy musí být postup zopakován za účelem 
ohřátí třecích prvků; 

 pokud se během jízdy vyskytnou pochybnosti o účinku brzdy, musí být třecí prvky 
udržovány v zahřátém stavu prostřednictvím pravidelného brždění v intervalu 10-15 
minut, resp. po ujetí 20 až 30 km. 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 
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9. Zajištění vozidel a vlaku proti pohybu 
 Zaměstnanci obsluhy vlaku musí být za jízdy vlaku připraveni k použití záchranné brzdy. Zpo-

zorují-li, že hrozí nebezpečí nebo uslyší-li návěst „Stůj, zastavte všemi prostředky“, uvedou v čin-
nost záchrannou brzdu (po jejím uvedení do činnosti ji musí v této poloze nechat nastavenou do 
zastavení) a utáhnou ruční brzdu. Ruční brzdy se na vlaku ani při posunu nesmějí utáhnout na-
tolik, aby se kola smýkala. U vlaku osobní dopravy přecházejí zaměstnanci obsluhy vlaku na další 
vozy, aby utáhli co největší počet ručních brzd.  

  Jestliže dojde k neschopnosti vedoucího hnacího vozidla vyvíjet tažnou sílu (včetně činnosti 
kompresoru) u vlaku s přepravou cestujících, zajistí strojvedoucí vedoucího hnacího vozidla vlak 
proti pohybu zabrzděním průběžnou brzdou a hnací vozidlo přímočinnou brzdou. Nelze-li v době 
do cca 30 min předpokládat obnovení provozního stavu, použijí se k zajištění vlaku i upotřebi-
telné ruční brzdy vozů. 

 Jestliže dojde k neschopnosti vedoucího hnacího vozidla vyvíjet tažnou sílu (včetně činnosti 
kompresoru) u vlaku bez dopravy cestujících, zajistí strojvedoucí vedoucího hnacího vozidla vlak 
proti pohybu:  

a) pokud nebyl přetržen:  

- zabrzděním vlaku průběžnou brzdou a hnací vozidlo přímočinnou brzdou. Nelze-li v 
době do cca 30 min předpokládat obnovení provozního stavu, pak zabrzděním svého 
hnacího vozidla a případně tolika dalších vozů za tímto vozidlem, až postačuje celková 
hmotnost takto zabrzděných vozidel na zajištění vlaku průběžnou brzdou snížením 
tlaku v hlavním potrubí na 3,5 bar. Současně uzavře kohout hlavního potrubí za 
skupinou těchto vozidel. 
 

b) pokud byl přetržen: 

- u části vlaku k místu přetržení zabrzděním přímočinné brzdy hnacího vozidla a dále 
po uzavření kohoutu hlavního potrubí před místem roztržení zabrzděním vlaku 
průběžnou brzdou  

- u druhého dílu vlaku bez ručních brzd položením dostatečného množství zarážek pod 
nápravy vozů  

- u druhého dílu vlaku s ručními brzdami utažením dostatečného množství ručních 
brzd, které jsou uvedeny ve Zprávě o brzdění. Není-li jejich počet dostatečný, 
postupuje strojvedoucí jako u vlaku bez ručních brzd. 
 

 Neobsazeno. 

 Neobsazeno. 

 

10. Závěrečná a přechodná ustanovení 
 Změny a doplňky tohoto předpisu vydává ZP v elektronické podobě. Změny a doplňky vstu-

pují v platnost dnem, který určí jednatel ZP nebo osoba jednatelem pověřená. 

 Tento předpis nabývá platnosti a účinnosti dnem 01.07.2023. 
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Příloha č. 1 – Rozsah znalostí 

Funkce Znalost 
Jednatel, manažer provozu, dispečer, strojvedoucí, člen posunové 

čety, vozmistr, vlakvedoucí OD 

Úplná znalost 

 
 

 

  



Strana 34 / 53 

Příloha č. 2 – Vysvětlení vybraných technických pojmů 

• Vzduchová potrubí: 

 Hlavní potrubí je průběžné vzduchové potrubí sloužící k napájení a ovládání průběžných brzd 
jednotlivých vozidel vlaku (průběžně brzděného posunujícího dílu). Na čelech vozidel je za-
končeno spojkovými kohouty a brzdovými spojkami s hlavicemi; tyto spojkové kohouty a 
spojkové hlavice jsou natřeny světle červeně (pro osobní vozy je tato barva podle Vyhlášky 
UIC 543 pouze doporučující). 

 Napájecí potrubí je samostatné průběžné potrubí, sloužící k zásobování vozidel stlačeným 
vzduchem přímo z hlavního vzduchojemu hnacího vozidla, popř. k propojení hlavních vzdu-
chojemů dvou spolupracujících hnacích vozidel. Na čelech vozidel je zakončeno spojkovými 
kohouty a spojkami se spojkovými hlavicemi s nálitkem ve tvaru kříže. Tyto spojkové kohouty 
a spojkové hlavice jsou zrcadlového provedení proti stejným částem hlavního potrubí a jsou 
natřeny bíle nebo žlutě (pro osobní vozy je tato barva podle Vyhlášky UIC 543 pouze dopo-
ručující).  

 Hlavní potrubí a napájecí potrubí se nesmějí v žádném případě navzájem spojit, neboť by to 
mělo za následek neovladatelnost průběžné brzdy.  

• Průběžná samočinná tlaková brzda 

 Průběžná samočinná tlaková brzda (dále jen průběžná brzda) je brzda, u které:  

- lze ovládat průběžné brzdy jednotlivých vozidel vlaku z jednoho řídicího místa 
- se samočinně uvedou do činnosti všechny zapojené průběžné brzdy rychlým snížením 

tlaku v hlavním potrubí 
- se brzdící účinek vyvozuje rozdílem tlaků vzduchu na píst v brzdovém válci, při čemž 

alespoň na jedné straně pístu je tlak vyšší než tlak ovzduší. 
 

 Průběžná brzda musí být uspořádána tak, aby se dala uvést do činnosti:  

- ze stanoviště strojvedoucího  
- z jednotlivých oddílů pro cestující  
- ze zaměstnaneckých oddílů poštovních vozů a z přikázaných míst pro obsluhu vlaku  
- zařízením vlakového zabezpečovače  
- přetržením (rozpojením) hlavního potrubí. 

  

 Jednokomorové brzdy jsou ty, u nichž je při brzdění pouze na jedné straně pístu v brzdovém 
válci tlak větší než tlak ovzduší.  

 Dvoukomorové brzdy jsou ty, u nichž je na obou stranách pístu v brzdovém válci tlak větší, 
než tlak ovzduší a jejich brzdící účinek je vyvolán rozdílem těchto tlaků.  

 Stupňovitě odbrzďovatelné brzdy jsou ty, kterými lze brzdící účinek zvyšovat i snižovat po 
stupních.  

 Stupňovitě neodbrzďovatelné brzdy jsou ty, kterými lze brzdící účinek zvyšovat po stupních, 
ale které nelze stupňovitě (tj. částečně) odbrzďovat, neboť na jakékoli zvýšení tlaku v hlav-
ním potrubí zareagují úplným odbrzděním.  
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 Dvoukomorové a nové konstrukce jednokomorových brzd jsou stupňovitě odbrzďovatelné a 
nevyčerpatelné. Průběžné stupňovitě odbrzďovatelné brzdy jsou nevyčerpatelné; jednoko-
morové pracují na principu tří tlaků, a to tlaku v hlavním potrubí, v brzdovém válci a v rozvo-
dovém vzduchojemu, popř. v rozvodové komoře.  

 U stupňovitě neodbrzďovatelných brzd lze snížení brzdícího účinku dosáhnout jen úplným 
odbrzděním a následujícím novým zabrzděním nižším brzdícím stupněm. Stupňovitě neod-
brzďovatelné brzdy jsou vyčerpatelné, protože opakovaným brzděním bez mezilehlého do-
plnění pomocných vzduchojemů lze vyčerpat zásobu stlačeného vzduchu v pomocném vzdu-
chojemu, takže brzda zcela ztratí účinnost.  

 Nevyčerpatelná průběžná tlaková brzda je ve smyslu předpisu UIC taková průběžná brzda, 
u které po rychlém zabrzdění a po následném libovolném zacházení s brzdičem tlak v brzdo-
vých válcích vozů bude mít hodnotu rovnou nejméně 85 % tlaku v brzdových válcích vozů, 
jehož se dosáhne u téhož vlaku rychlým zabrzděním z normálního provozního tlaku. Při této 
manipulaci nesmí být brzdič delší dobu v závěrné poloze a v brzdových válcích nesmí ani na 
okamžik klesnout tlak pod hodnotu 0,3 bar.  

 Provozní tlak – 5,0 bar – průběžné brzdy je tlak v hlavním potrubí, při kterém je brzda vozidla 
zcela odbrzděna, pomocný vzduchojem zcela naplněn a brzda je pohotová k brzdění maxi-
málním účinkem.  

 Úplné provozní zabrzdění je stav, kdy tlak v hlavním potrubí je snížen z provozního tlaku na 
3,5 bar.  

 Rychločinné zabrzdění je stav, kdy hlavní potrubí bylo z provozního stavu velmi rychle vy-
prázdněno. Velikost brzdícího účinku při rychločinném zabrzdění je stejná jako při úplném 
provozním zabrzdění, ale s kratší dobou dosažení jeho maximální hodnoty.  

 Plnění brzdy je stav, kdy se plní prostor hlavního potrubí a pomocných vzduchojemů, popř. i 
dalších prostorů brzdy.  

 Přebití brzdy je stav, kdy prostory brzdy byly naplněny tlakem vyšším než provozním, takže 
po přestavení brzdiče do jízdní polohy došlo k jejich zaúčinkování (částečnému zabrzdění). 
Zpravidla je způsobeno ponecháním rukojeti brzdiče příliš dlouho v plnící poloze nebo v po-
loze vysokotlakého plnícího švihu.  

 Nízkotlaké přebití brzdy je záměrné zvýšení tlaku v hlavním potrubí o cca 0,4 bar nad hod-
notu provozního tlaku a slouží ke zkrácení doby odbrzďování, popř. plnění brzdy bez nebez-
pečí jejího přebití. Brzdiče, které mají tuto polohu, pak nízkotlaké přebití zvolna odstraní (za 
dobu cca 3 min) v rámci necitlivosti brzdy a obnoví v hlavním potrubí provozní tlak, aniž by 
došlo k zaúčinkování brzd.  

 Režim brzdění je u průběžné brzdy charakterizován dobou, za kterou se po úplném provoz-
ním či rychločinném zabrzdění z provozního tlaku naplní brzdové válce na 95 % maximálního 
tlaku. Každému režimu brzdění odpovídá i doba, za kterou se při jednorázovém úplném od-
brzdění z úplného provozního zabrzdění vyprázdní brzdový válec natolik, že tlak v něm není 
větší než 0,4 bar. V režimu brzdění R k uvedeným dobám plnění a vyprazdňování patří i režim 
brzdění R+Mg, při kterém v případě rychločinného zabrzdění zaúčinkují i magnetické kolejni-
cové brzdy vozů. Magnetické kolejnicové brzdy jednotlivých vozů však nezaúčinkují při rych-
lostech nižších než 50 km.h-1.  
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režim brzdění doba plnění doba vyprazdňování 

G 18 – 30 s 45 – 60 s 

P, R 3 – 5 (6*) s 15-20 (25**) s 
   * u vozů s přídavným ventilem 
   ** u nákladních vozů s celkovou hmotností > 70 t 

 U hnacích vozidel může být označení režimu brzdění doplněno o vyznačení účinku 
dynamické brzdy (označené E nebo H) ve tvaru R+E, P+H apod. Označení režimu brzdění lze 
kombinovat s vyznačením účinku dynamické brzdy, magnetické kolejnicové brzdy (popř. dal-
ších specifikací brzd) např. R+E+Mg apod. 

 Brzdící váha je číslo, vyjadřující brzdící schopnost (mohutnost) brzdy daného vozidla. Vyja-
dřuje se v tunách, které ale nejsou v žádném vztahu s tunami hmotnosti vozidel.  

 Brzdící procento udává poměr brzdící váhy vozidla (vlaku) a celkové hmotnosti vozidla 
(vlaku). Je měřítkem brzdícího účinku vozidla (vlaku). 

• Přímočinná (přídavná) brzda 

 Přímočinná brzda je nesamočinná tlaková brzda, u níž se ovladačem (kohoutem), brzdičem 
nebo ovladačem brzdiče reguluje přímo velikost tlaku vzduchu v brzdovém válci a brzdové 
válce se plní vzduchem přímo z hlavních vzduchojemů, popř. z napájecího potrubí, tedy nikoli 
z pomocných vzduchojemů. Mezi brzdičem (ovladačem brzdiče) a brzdovým válcem mohou 
být zařazeny další regulační členy. Přímočinná (přídavná) brzda je přídavným zařízením hna-
cích vozidel k průběžné brzdě, ale pro vyvození brzdícího účinku vozidla na obvodu kol vyu-
žívá týchž brzdových válců a tím i tyčoví, špalíků, popř. destiček apod., jako průběžná brzda.  

 

• Kotoučová brzda 

 Kotoučová brzda je brzda, u které se brzdící síla vyvozuje přitlačením brzdových destiček na 
brzdový kotouč, uspořádaný zpravidla na nápravě dvojkolí. Na jedné nápravě může být i ně-
kolik brzdových kotoučů. 

• Magnetická kolejnicová brzda 

  Magnetická kolejnicová brzda (v předpise jen „Mg-brzda“) vozů je brzda neadhezní, tj. je 
nezávislá na odvalování kol po kolejnicích. Brzdící síla se vyvozuje třením brzdových trámců 
o kolejnice; přitom jsou brzdové trámce přitahovány ke kolejnicím magnetickým polem vy-
volaným průchodem proudu z vozové baterie do elektromagnetů uvnitř brzdových trámců. 
V klidové poloze je brzdový trámec držen oddálený od kolejnice silou zvedacích pružin. 

 Magnetická kolejnicová brzda s permanentním magnetem (dále jen „Mgp-brzda“) u vozidel 
je brzda neadhezní, kde se brzdící síla vyvozuje třením brzdového trámce o kolejnice. Přítlač-
nou sílu vyvozují permanentní magnety.  

• Dynamické brzdy hnacích vozidel 

 Elektrodynamická brzda je brzda, která slouží zejména k regulaci rychlosti při jízdě po spádu, 
ale též jako výpomoc při brzdění průběžnou brzdou vlaku. V některých případech lze s ní 
brzdit současně s průběžnou brzdou vlaku. Při náběhu elektrodynamické brzdy dojde k pře-
pojení trakčních motorů, které pak pracují jako generátory. Vzniklá elektrická energie se při 
rekuperaci vrací zpět do sítě nebo se maří v odpornících, příp. se využívá k dobíjení trakčních 
baterií.  
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 Hydrodynamická brzda (hydrodynamický retardér) je brzda, která slouží zejména k regulaci 
rychlosti při jízdě po spádu, ale též jako výpomoc při brzdění průběžnou brzdou vlaku.  
V některých případech lze s ní brzdit současně s průběžnou brzdou vlaku. 

• Elektropneumatická brzda 

 Elektropneumatická brzda používá pro svou činnost stlačeného vzduchu stejně jako prů-
běžná tlaková brzda. Liší se však od ní způsobem ovládání, které se děje cestou elektrickou. 
Elektricky ovládaná část brzdy je zpravidla nadstavbou brzdy pneumatické, jejíž původní 
funkce zůstává zachována. Elektropneumatická brzda zajišťuje téměř současně účinkování 
průběžných brzd na celé soupravě a podstatně zlepšuje dynamické poměry soupravy vlaku 
při brzdění.  

• Střadačová brzda 

 Střadačová brzda je brzda parkovací, která brzdí tlakem pružin na brzdové zdrže nebo u ko-
toučových brzd na brzdové destičky a tlakem vzduchu odbrzďuje 

• Ruční brzdy 

 Ruční brzda je brzda ovládaná klikou nebo ručním kolem z plošiny vozu, brzdařské budky či 
z vnitřku vozidla.  

 Pořádací brzda je brzda ovládaná ručním kolem z boku vozu zaměstnancem, stojícím mimo 
vůz v úrovni koleje nebo pláně. Ruční kolo může být umístěno na podélníku vozu nebo na 
bočnici podvozku.  

 Upotřebitelná ruční brzda je ruční brzda, u které bylo zkouškou zjištěno, že je funkční a bez 
technických závad, které by ovlivňovaly její použití.  

• Detektor vykolejení 

 Detektor vykolejení je pneumatické nebo elektrické zařízení, které reaguje na prudká verti-
kální zrychlení vozu a při překročení nastavené mezní hodnoty zrychlení aktivuje nouzové 
brzdění nebo je aktivován výstražný systém na stanovišti strojvedoucího v případě použití 
elektrického detektoru vykolejení. Zařízení samo o sobě nemůže zabránit vykolejení. 

• Obsluha brzd a brzdění 

 Obsluha brzd je veškerá činnost (úkony), jíž se ovládá brzda a řídí se její účinek. Nepatří sem 
práce spojené s údržbou a opravami brzdových zařízení, a to ani v tom případě, že je vyko-
nává zaměstnanec, zajišťující obsluhu brzdy.  

 Zábrzdná vzdálenost je stanovená délka (v metrech), která nejméně musí být dodržena mezi 
hlavním návěstidlem a jemu příslušející předvěstí (návěstidlem s funkcí předvěsti). Zábrzdná 
vzdálenost je pro jednotlivé tratě (úseky tratí) uvedena v TTP. 

 Brzdná dráha (v metrech) je dráha, kterou při snižování rychlosti brzděním projede vlak (po-
sunující díl) mezi dvěma různými rychlostmi.  

 Zábrzdná dráha (v metrech) je délka, kterou projede vlak (posunující díl) od okamžiku pře-
stavení brzdiče do polohy brzdění až do okamžiku úplného zastavení. Její délka je kromě 
sklonu tratě závislá zejména na výchozí rychlosti a na stupni zabrzdění. Při menším než úpl-
ném provozním zabrzdění, jakož i při nedostatečném skutečném brzdícím procentu může 
být i značně delší než zábrzdná vzdálenost příslušného úseku trati. Pojem zábrzdná dráha se 
v žádném případě nesmí slučovat nebo zaměňovat s pojmem zábrzdná vzdálenost. 



Strana 38 / 53 

Pro vlaky se stanovenou rychlostí 140 nebo 160 km·h-1 se může, ve smyslu ustanovení Vy-
hlášky č.173/1995 Sb. (v platném znění), rozkládat zábrzdná dráha do dvou za sebou násle-
dujících zábrzdných vzdáleností.  

 Předepsaná výměra brzdících procent (uvedená ve sloupci 8 tabelárního JŘ vlaku) je nejnižší 
hodnota, při které za použití rychločinného brzdění zastaví vlak jedoucí na rozhodném spádu 
stanovenou rychlostí tak, že jeho zábrzdná dráha se (s jen mírnou rezervou) rovná zábrzdné 
vzdálenosti.  

• Ostatní pojmy 

 Výchozí stanice je dopravna, ve které byl vlak sestaven. Za výchozí stanici vlaku se nepova-
žuje stanice, ve které vlak pouze mění svoje číslo nebo směr jízdy (úvratí). Za výchozí stanici 
se pro účely tohoto předpisu nepovažuje ani pohraniční (popř. výměnná) stanice, do které 
přijel vlak z cizí železnice a pokračuje dál do vnitrozemí.  

 Konečná stanice je stanice, ve které vlak (bez ohledu na příp. nácestné změny svého čísla) 
končí svou jízdu a přestane být vlakem. 

 Vedoucí hnací vozidlo vlaku je hnací vozidlo (nebo řídící vůz), z něhož je ovládána jízda vlaku.  

 Tabelární jízdní řád vlaku je tabulka časových a jiných údajů, platných pro jeden vlak. Může 
být vydán i na samostatném listu papíru (např. pro mimořádný vlak).  

 Sešitový jízdní řád je soubor tabelárních jízdních řádů a úvodních tabulek.  

 Potrubní zrychlovač je zařízení pro urychlené vyprázdnění hlavního potrubí při rychločinném 
zabrzdění. Tímto urychleným vyprázdněním hlavního potrubí u vlaku, kde jsou všechny vozy 
vybaveny potrubním zrychlovačem, dojde ke zkrácení zábrzdné dráhy oproti vlaku stejné 
délky, jehož vozy nemají potrubní zrychlovač. Ve vlaku s potrubními zrychlovači proto dosa-
hují vozy za jinak shodných podmínek vyšší brzdicí váhy. Tato vyšší hodnota brzdicí váhy pro 
režim R je vyznačena červeně. Brzdicí váha v režimu R+Mg platí vždy pro vlak, jehož vozy jsou 
vybaveny potrubními zrychlovači (brzdicí váha v režimu R+Mg pro vlak bez potrubních zrych-
lovačů se na vozech neuvádí). Účinek potrubního zrychlovače (tj. zkrácení zábrzdné dráhy) 
se výrazněji projevuje u delších vlaků. U krátkých vlaků není rozdíl mezi stavem s potrubním 
zrychlovačem a bez potrubního zrychlovače významný.    
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Příloha č. 3 – Přehled označení průběžných brzd a nápisů na vozidlech 

 Názvy a zkrácená označení tlakových brzd, které jsou, podle vyhlášky UIC č. 545, schváleny 
pro mezinárodní dopravu:  

a) stupňovitě neodbrzďovatelné brzdy: 

- brzda rychločinná Westinghouse  ................................................................ W  
- brzda Westinghouse  .................................................................................... W  
- brzda Knorr  ....................................................................................................K  
 
b) stupňovitě odbrzďovatelné brzdy:  

- brzda Kunze-Knorr ........................................................................................ Kk  
- brzda Drolshammer  ..................................................................................... Dr  
- brzda Božič ................................................................................................... Bo  
- brzda Hildebrand-Knorr .............................................................................. Hik  
- brzda Breda  ................................................................................................. Bd  
- brzda Charmilles  ......................................................................................... Ch  
- brzda Oerlikon  .............................................................................................. O  
- brzda Knorr, typ KE ....................................................................................... KE  
- brzda Westinghouse, typ E  ........................................................................ WE  
- brzda Dako  .................................................................................................. DK 
- brzda Westinghouse, typ U  ....................................................................... WU  
- brzda Westinghouse, typ A ......................................................................... WA 
- brzda Davies und Metcalfe, rozvaděč DMD 3 ............................................ DM 
- brzda MZT HEPOS ....................................................................................... MH 
- brzda SAB-WABCO, typ SW, 4/SW, 4C/SW, 4/3 ......................................... SW 
 

c) doplňkové znaky k označení podle odst. a) a b):  

-  brzda pro vlaky nákladní (režim brzdění G) .................................................. G  
-  brzda pro vlaky osobní (režim brzdění P)  .....................................................P  
-  brzda vysokovýkonná pro rychlíky (režim brzdění R)  .................................. R  
-  přestavné zařízení pro vlaky osobní a rychlíky  .......................................... PR  
-  přestavné zařízení pro vlaky nákladní a vlaky osobní ................................. GP  
-  přestavné zařízení pro vlaky nákladní – osobní – rychlíky ....................... GPR  
-  zařízení pro automatické brzdění podle nákladu  ........................................ A  
-  magnetická kolejnicová brzda ................................................................... Mg 
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 Přehled nápisů na nákladních vozech: 

Druh nápisu Význam nápisu 

 
 

Údaj o vlastní hmotnosti vozu. 

 

 
• v čitateli údaj vlastní hmotnosti 
• ve jmenovateli údaj maximální brzdící váhy ruční brzdy 

 

 

• v čitateli údaj vlastní hmotnosti 
• ve jmenovateli údaj maximální brzdící váhy pořádací ruční 

brzdy (v červeném orámování) 

 
Zkrácené označení průběžné brzdy. 

 

Označení druhu brzdy na vozech vystrojených brzdovým zařízením 
se samočinným stupňovitým zvyšováním brzdící váhy podle 
hmotnosti nákladu. Hodnoty v horním řádku znamenají brzdící váhy 
v tunách a dolního řádku hodnoty dopravní hmotnosti v tunách  

 

Vozy vystrojené brzdou se zařízením na samočinné brzdění podle 
nákladu, tj. bez přestavovače prázdný-ložený. Číslo znamená 
maximální dosažitelnou brzdící váhu vozu; je maximální hodnotou 
pro polohu G i P. 

 
 

Vozy vystrojené brzdou bez přestavovače G-P nebo P-L a bez 
zařízení na samočinné brzdění podle nákladu; brzdící váhu mají 
vyznačenu vedle zkráceného označení průběžné brzdy. 
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Druh nápisu Význam nápisu 

 
 

Vozy vystrojené samočinným přestavovačem P-L s režimem G a P. 
Přestavná hmotnost a brzdící váhy jsou vyznačeny nápisem na 
skříni. 
 

Brzdící váhy jsou stejné pro režim brzdění G i P.  
Nápis nahrazuje štítek ručního přestavovače.  
 
Provedení může být podle naznačených příkladů b), c), d).  

 
Dále je možné obdobné 

uspořádání jako 
v předcházející ukázce. 

Vozy vystrojené samočinným přestavovačem P-L s režimem G a P. 
Přestavná hmotnost a brzdící váhy jsou vyznačeny nápisem na 
skříni. 
 

Brzdící váhy jsou různé pro režim brzdění G a P.  
Nápis nahrazuje štítek ručního přestavovače.  

 

Vůz vystrojený přestavovačem G-P. 

 

Vozy vystrojené samočinným odbrzďovačem mají uvedenou značku 
na rukojeti tahadla. 

 

Vozy vybavené ručním přestavovačem P-½L-L či P-L; brzdící váha je 
vyznačena v horní části štítku přestavovače u příslušné polohy kliky. 

 

Na vozech vybavených ručním přestavovačem P-L nebo P-½L-L je 
přestavná hmotnost vyznačena na spodní části štítku přestavovače 
mezi jednotlivými polohami kliky. 

 

Druh použitého stavěče odlehlosti zdrží je vyznačen na podélníku 
vozu. 

 

Značka pro vozy vystrojené kompozitními (nekovovými) brzdovými 
špalíky s vysokou hodnotou tření. 
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Druh nápisu Význam nápisu 

 

Značka pro vozy vystrojené kompozitními (nekovovými) brzdovými 
špalíky se střední hodnotou tření. 

 

Značka pro vozy vystrojené kompozitními (nekovovými) brzdovými 
špalíky s nízkou hodnotou tření. 

 

Značka pro vozy vystrojené kotoučovou brzdou; značka je umístěna 
před nebo za zkráceným označením druhu brzdy. 

 

Označení vozů vystrojených elektropneumatickou brzdou:  
a) vůz má kompletní elektropneumatickou brzdu 
b) vůz má jen průběžné vedení elektropneumatické brzdy 

 

 
 

Značka pro vozy vystrojené detektorem vykolejení. 

 

Označení pro ruční brzdu, která nesplňuje požadavky dané TSI WAG 
(ruční brzda není schopna zajistit vůz při jeho maximální dopravní 
hmotnosti na sklonu 4 %). Číselná hodnota vyjadřuje sklon trati v %, 
na kterém je ruční brzda schopna zajistit vůz při jeho maximální do-
pravní hmotnosti.  

 

Hodnota brzdicího účinku vřetenové ruční brzdy u osobních,  
přípojných, vložených a řídicích vozů, a hnacích vozidel, údaj v kN 
značí zajišťovací sílu. 

 

Hodnota brzdicího účinku střadačové brzdy, údaj v kN značí  
zajišťovací sílu 
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Druh nápisu Význam nápisu 

 

Hodnoty brzdicího účinku zajišťovací brzdy na nákladních vozech 
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 Přehled nápisů na osobních, zavazadlových a poštovních vozech a na hnacích vozidlech: 

Druh nápisu Význam nápisu 

 

Označení osobního vozu:  
a) u vozů řady A nebo B  
b) u vozů řady AB  

 

• horní číslo udává hmotnost prázdného* vozu (vlevo) a celkovou 
hmotnost** vozu (vpravo)  

• spodní číslo udává vždy počet míst k sedění (vlevo počet míst 
v oddílech třídy A) 
 

* včetně 50 % objemu zásoby vody, popř. i nafty 
** součet hmotnosti cestujících podle míst k sezení a 2 t u vozů zava-

zadlových a poštovních (o 1 t u vozů se zavazadlovým oddílem) 

 

Označení zavazadlového a poštovního vozu:  
• horní číslo udává hmotnost prázdného* vozu (vlevo) a celkovou 

hmotnost** vozu (vpravo)  
• spodní číslo udává normu zatížení vozu  

 

* včetně 50 % objemu zásoby vody, popř. i nafty 
** součet hmotnosti cestujících podle míst k sezení a 2 t u vozů zava-

zadlových a poštovních (o 1 t u vozů se zavazadlovým oddílem) 

 

Označení osobního vozu se zavazadlovým oddílem:  
• horní číslo udává hmotnost prázdného* vozu (vlevo) a celko-

vou hmotnost** vozu (vpravo)  
• spodní čísla udávají počet míst k sezení (vlevo) a normu zatí-

žení vozu (vpravo) 
 

* včetně 50 % objemu zásoby vody, popř. i nafty 
** součet hmotnosti cestujících podle míst k sezení a 2 t u vozů zava-

zadlových a poštovních (o 1 t u vozů se zavazadlovým oddílem) 

 

Označení vlastní hmotnosti vozidla. 

 
Vozidlo je vybaveno magnetickou kolejnicovou brzdou. 

 

Vozidlo je vybaveno brzdou R . 
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Druh nápisu Význam nápisu 

 

Vozidlo je vybaveno kotoučovou brzdou s přídavnou špalíkovou brz-
dou. 

 

 

Brzdící váha vozu v tunách; nápis je umístěn vpravo od zkráceného 
označení druhu brzdy.  

 

Brzdící váha vozu v tunách je vyznačena v horní části štítku přestavo-
vače u příslušné polohy kliky platí pro případy, má-li vůz přestavovač 
P-R, P-R-R+Mg. 

 

Brzdící váhy hnacího vozidla v tunách pro:  
• jednotlivé režimy brzdění průběžné brzdy při spolupráci s DB 

(resp. Mg) a bez ní  
• ruční brzdu  

 

Není-li hnací vozidlo vybaveno některým režimem brzdění, neuvádí 
se na skříni ani příslušný řádek nápisu  

 

Vůz je vybaven ruční brzdou. Značka je umístěna v blízkosti dveří, u 
nichž je umístěno kolo (klika) ruční brzdy. Vedle této značky je vyzna-
čena brzdící váha ruční brzdy.  

 

Označení vozů vystrojených zařízením pro překlenutí záchranné 
brzdy. 

 

Poznámka: značky K, D, ep, MAX … t, zkrácené názvy druhu brzdy a druh stavěče odlehlosti  
  zdrží jsou stejné jako u nákladních vozů 
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 Přehled tvarů rukojetí přestavovačů: 

Druh přestavovače Tvar rukojeti a 
její barva 

Provedení 

nárys bokorys 

osobní – rychlík 
osobní – rychlík – Mg 
vícestupňový osobní 

zdvojená žlutá 

  

prázdný – ložený 

jednoduchá 
červená 

  

dvojitá čer-
vená 

 

 

nákladní – osobní 
nákladní – osobní – rychlík – Mg kulová žlutá 

  

rovina – hory oválný otvor; 
černá 
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Příloha č. 4 – Vyznačování brzdícího účinku na vozidlech 

Brzdící účinek se na vozidla vyznačuje hodnotou brzdící váhy v tunách podle následujících zásad:  

a) na nákladních vozech: 
- bez přestavovače P-L, P-1/2L-L a bez zařízení na samočinné brzdění podle nákladu nápi-

sem v blízkosti nápisu označujícího druh průběžné brzdy  
- s ručním přestavovačem P-L, P-1/2L-L na štítku pro každou polohu rukojeti  
- se samočinným přestavovačem P-L nápisem na skříni vozidla, nahrazujícím štítek přesta-

vovače 
- se samočinným brzděním podle nákladu nápisem maximální brzdící váhy na podélníku 

vozu, a to i pro vozy s přestavovačem G-P. Pro vozy s brzdou Božič je přípustné provedení 
nápisu tabulkou na bočnici vozu 

- brzdící váha ruční brzdy se vyznačuje svou maximální hodnotou  
 

b) na osobních vozech: 
- bez přestavovače G-P nebo G-P-R nápisem na podélníku nebo na skříni v blízkosti nápisu 

označujícího druh průběžné brzdy  
- s přestavovačem G-P nebo P-R nebo G-P-R nebo P-R-R+Mg na štítku přestavovače pro 

každou polohu rukojeti  
- pro rychlíkovou brzdu kategorie R s potrubním zrychlovačem se pro polohu R vyznačují 

dvě hodnoty, a to černou barvou pro vypnutý potrubní zrychlovač a červenou barvou 
pro zapnutý potrubní zrychlovač  

- brzdící váha ruční brzdy se vyznačuje poblíž symbolu ruční brzdy 
 

c) na hnacích vozidlech (včetně vložených, nemotorových a řídících vozů):  
- nápisem na skříni vozidla. Brzdící váha každého pracovního režimu průběžné brzdy se 

uvede samostatnou hodnotou. Má-li vozidlo přestavovač ovládaný z boku vozidla, pak 
se hodnoty brzdících vah uvedou i na jeho štítku  

- brzdící váha ruční brzdy se vyznačuje formou součtu brzdících vah jednotlivých pod-
vozků. 
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Příloha č. 5 – Popis postupu v případě nedostatku brzdících procent 

1) Postup je závazný pro všechny zaměstnance sestavující vlakovou dokumentaci, kteří při jejím 
sestavování zjistili nedostatek brzdících procent pro stanovenou rychlost vlaku dle TJŘ. 

2) Pro úsek trati, ve kterém má vlak pro stanovenou rychlost nedostatek brzdících procent, se pro-
vede snížení dovolené rychlosti vlaku následujícím způsobem: 

a) V tabulkách TTP (Tabulka 6a resp. 6b) se vyhledá pro daný úsek trati hodnota rozhod-
ného spádu pro daný směr jízdy vlaku. 

b) V tabulkách TTP se vyhledá pro daný úsek trati hodnota zábrzdné vzdálenosti. 
c) Na základě zjištěné zábrzdné vzdálenosti v daném úseku trati a dle způsobu brzdění 

vlaku se v předpise SŽ D1 vyhledá příslušná tabulka brzdících procent. 
d) Z tabulky brzdících procent v předpisu SŽ D1 se na základě hodnoty rozhodného spádu 

a skutečných brzdících procent vyhledá nová dovolená rychlost. Hodnota skutečných 
brzdících procent se pro účely vyhledávání v tabulce vždy zaokrouhlí směrem dolů na 
nejbližší udávané číslo. 

e) Nová dovolená rychlost pro daný úsek trati se zapíše do části „Poznámky“ v příslušné 
zprávě o brzdění takto: 

 

„Vlak má v úseku A – B pro nedostatek brzdících procent maximální rychlost XX km/h.“ 
 

f) O snížené rychlosti vyrozumí zaměstnanec sestavující vlakovou dokumentaci dispečera 
dopravce a ten následně provozního dispečera provozovatele dráhy a projedná s ním 
mimořádnost na vlaku dle ustanovení předpisu provozovatele dráhy. 

Příklad: 

 Vlak 52397 má dle TJŘ v úseku Horní Cerekev – Pelhřimov stanovenou rychlost 65 km/h a 
normativ výměry potřebných brzdících procent 56. Skutečná brzdící procenta vlaku ale dosahují 
hodnoty 49. V úseku Horní Cerekev – Pelhřimov tak bude nutné snížit dovolenou rychlost vlaku. 
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 V příslušné tabulce TTP vyhledáme hodnotu rozhodného spádu a zábrzdné vzdálenosti pro 
daný úsek trati: 
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 Následně vyhledáme na základě způsobu brzdění vlaku, zábrzdné vzdálenosti a skutečných 
brzdících procent novou dovolenou rychlost vlaku pro daný úsek trati z tabulek uvedených v před-
pise SŽ D1: 

 

 Hodnotu skutečných brzdících procent zaokrouhlíme na nejbližší nižší číslo a odečteme no-
vou dovolenou rychlost. Poté provedeme zápis do zprávy o brzdění – „Vlak má v úseku Horní Cere-
kev – Pelhřimov pro nedostatek brzdících procent maximální rychlost 55 km/h.“ 
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Příloha č. 6 – Závady na brzdovém zařízení vlaku a způsoby jejich odstranění 

Závada Způsob odstranění 

Netěsnost hlavního nebo napájecího potrubí 

spojkový kohout na konci vlaku otevřen kohout uzavřít 

brzdové spojky špatně spojeny brzdové spojky se rozpojí, znovu nasadí a pevně spojí 
stlačením dolů 

vadné brzdové spojky 
brzdové spojky se vymění, popř. u rozvidleného po-
trubí se použije spojek na opačné straně od šroubo-
vky 

vadný těsnící kroužek těsnící kroužek se vymění za nový 

záklopka záchranné brzdy otevřena 
záklopka se uzavře při vyprázdněném hlavním po-
trubí, tj. při brzdiči (ovladači brzdiče) průběžné brzdy 
v poloze rychločinného zabrzdění 

netěsnost brzdových přístrojů a zařízení při větší netěsnosti se brzda vypne a prostory brzdy 
se odvětrají pomocí odbrzďovače. 

netěsné místo nelze najít přímo 

U krátkých vlaků do 20 náprav se postupně odzadu 
dopředu uzavírají spojkové kohouty na čelech vozi-
del, až tlak v hlavním potrubí přestane klesat. Závada 
se pak hledá na voze, na jehož předním čele byl spoj-
kový kohout uzavřen naposled. 
 

U dlouhých vlaků se nejdříve uzavřou protilehlé spoj-
kové kohouty uprostřed vlaku. Uniká-li vzduch dále, 
znamená to, že netěsnost je v přední části vlaku; ne-
uniká-li, je netěsnost v zadní polovině vlaku. Upro-
střed přední (zadní) části vlaku se opět uzavřou spoj-
kové kohouty a obdobně se zjišťuje netěsná část 
vlaku. 
 

U dílčí části vlaku s netěsností se pak postupuje jako 
u krátkého vlaku. 

Zdrže u některých vozidel při zabrzdění nedolehly nebo některé kotoučové brzdy nezabrzdily 

průběžná brzda bezdůvodně vypnutá 
uzavírací kohout na rozvaděči nebo vypínač brzdy 
přestavit do polohy „zapnuto“ 

nedostatečný provozní tlak  
v prostorách brzdy nutno doplnit na tlak 5 bar 

rozvaděč špatně účinkuje 

Průběžná brzda vozu se 2 až 3 krát za sebou vypne a 
zapne. Neodstraní-li se závada, brzda se vypne a pro-
story brzdy se odvětrají pomocí odbrzďovače (ruč-
ního nebo automatického). 

rozvaděč zamrzlý nebo zablokovaný 
brzda se vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí 
odbrzďovače 

brzdový válec netěsný 
brzda se vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí 
odbrzďovače 
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Závada Způsob odstranění 

Zdrže nedolehly nebo kotoučové brzdy nezabrzdily u skupiny vozů 

uzavřený spojkový kohout ve vlaku kohout otevřít 

hlavní potrubí zamrzlé nebo z jiných důvodů 
neprůchodné 

Zjistí se, u kterého vozu je závada. Nepodaří-li se zá-
vadu odstranit profouknutím, vůz se vyřadí. 

brzdové spojky zamrzlé nebo 
neprůchodné z jiných důvodů 

Brzdové spojky se vymění, popř. u rozvidleného po-
trubí se použije spojek na opačné straně od šroubo-
vky. 

Vůz odbrzďuje samovolně nebo předčasně 

netěsná brzda (rozváděč, rozvodový 
vzduchojem, potrubní spoje apod.) 

Nezpůsobuje-li závada nedovolenou netěsnost brzdy 
vlaku, brzda se nevypíná, ale nesmí se započítat do 
brzdící váhy vlaku. Při větší netěsnosti se brzda vozu 
vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí odbrzďo-
vače. 

netěsný brzdový válec 

Nezpůsobuje-li závada nedovolenou netěsnost brzdy 
vlaku, brzda se nevypíná, ale nesmí se započítat do 
brzdící váhy vlaku. Při větší netěsnosti se brzda vozu 
vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí odbrzďo-
vače. 

Zdrže po odbrzdění neodlehly nebo kotoučová brzda neodbrzdila 

ruční brzda utažena ruční brzda se povolí 

rozvaděč neúčinkuje správně Brzda se vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí 
odbrzďovače. 

brzda je přebitá Nestačí-li zavedení nízkotlakého přebití brzdičem, 
prostory brzdy se odvětrají pomocí odbrzďovače. 

Ostatní závady 

příliš opotřebované nebo scházející brzdové 
špalíky nebo celistvé zdrže 

Brzda se vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí 
odbrzďovače. 

přestavovač režimu brzdění (např. G-P) 
nelze přestavit do požadované nebo pří-
pustné polohy 

Brzda se vypne a prostory brzdy se odvětrají pomocí 
odbrzďovače. 

přestavovač brzdících vah (např. P-L nebo 
P-½L-L) nelze přestavit do požadované nebo 
přípustné polohy 

Pokud nelze přestavovač přestavit do polohy pro vyšší 
brzdící váhu (např. z P do L), brzda se nevypíná, ale 
jako brzdící váha se smí započítat jen hodnota pro na-
stavenou polohu. Pokud nelze přestavovač přestavit 
do polohy pro nižší brzdící váhu (např. z L 
do P), brzda se vypne a prostory brzdy se odvětrají 
pomocí odbrzďovače. 
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Příloha č. 7 – Vzory zpráv o brzdění a sestavě vlaku 

Vzor A 
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Vzor B 

 

  

0 Číslo listu

E
1
2
3
4
5
1
2
3
4
5
1
2
3
4
5

G P R K LL
40.1 40.2 40.3 40.5 40.7 40.10

1
2
3
4
5

ZOB sestavil
H K M O

1
2
3
4
5

60 Úplná zkouška brzdy Místo provedení: Vozmistr (podpis):
Začátek: Konec: Těsnost: Datum:

Délka vlaku 
[m/nápravy]

70.5
1
2
3
4
5

80 Nebezpečné věci ve vlaku (RID) 81 Mimořádná zásilka ve vlaku
Ano    □ - čísla vozů viz. Výkaz vozů UN                    (       x) Ano    □ - čísla vozů viz. Výkaz vozů
Ne      □ Ne      □

MEZINÁRODNÍ ZPRÁVA O BRZDĚNÍ 
Internationaler Bremszettel

Vozy celkem
Souprava celkem

B + C

Vlak celkem
A+ D

11   Poznámky

Souprava

Dopravovaných hnacích 
vozidel

1 Číslo vlaku   2 Datum odjezdu 3 Výchozí stanice 4 Konečná stanice

Činných hnacích 
vozidel

A B C D

Nejvyšší rychlost 
dopravovaných vozidel 

[km/h]
70.2

Potřebná 
brzdící %

40.6 40.8 40.11

Chybějící 
brzdící %

40.9

Číslo vedoucího 
hnacího vozidla

Počet vozidel s brzdou v činnosti

DL
Kappa Vypnuté brzdy - čísla vozů

Počet 
zajišťovacích brzd 

v soupravě

30 Čísla vozů s ověřenou RB

24 Brzdící váha [t]

23 Hmotnost [t]

21 Počet vozidel [t]

R+Mg
40.4

40

Délka soupravy dopravovaných vozidel 
[m/nápravy]

Délka činných 
hnacích vozidel 

[m/nápravy]
70.3 70.4

Podpis

70
Číslo posledního vozidla

70.1

50

F G
Strojvedoucí

Dopravce Stanice
Skutečná 
brzdící %

Režim 
brzdění

J NL
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Vzor C 
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